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上下に伸びるオーバル（楕円）は、限りな

く上昇する円をモチーフにしたもので、

宇宙、連鎖、調和、さらにバランスのと

れた健全な生命などを象徴しています。

地球をイメージさせるその形状は、目白

学園の大きな特性であるグローバル性を

も同時に意味しています。また三角形の

三点は、建学の精神である「主・師・親」

を表し、その三辺は教育理念である「徳・

知・行」を暗示しています。楕円と三角形

が創り出す、ひとつの宇宙。無限の可能

性を感じさせる美しく大胆なフォルムに

よって、国際的で洗練されたスタイリング

を静かに醸成します。

目白学園シンボルマーク

Symbol Mark for Mejiro Gakuen

The motif is an oval stretched in a vertical 
direction to represent a circle reaching 
upward without limit, and symbolizes 
space, linkage, harmony and a balanced, 
healthy life. It also evokes an image of the 
Earth, representing the global character of 
Mejiro Gakuen. In addition, the three 
points of the triangle express the three 
principles of “Shu,” “Shi” and “Shin,” 
while the three sides of the triangle 
represent the three education principles of 
“Virtue,” “Knowledge” and “Action.” The 
oval and triangle together create one 
space. This beautiful, bold form gives an 
impression of limitless possibilities, to 
quietly nurture international, refined 
styling.

本学園の建学の精神は学園創立者、佐藤重遠先生の示した『主・師・親』です。『主』は社会に対する貢

献を、『師』は師と共にひたむきに学ぶ姿勢を、そして『親』は家族をはじめ自分を支えてくれる人々への

感謝を表しています。目白学園は、この建学の精神に共鳴する教職員による精神共同体ともいえます。

学生・生徒は、建学の精神を深く理解し実践していくことで、絶え間なく変化する現代社会を生き抜くた

めの基盤を築くことができるのです。

Professor Juen Sato, the school’s founder, used the principles of “Shu,” “Shi” and “Shin” to promote the 

spirit of this institution. “Shu” (Sovereign) expresses responsibility to society, “Shi” (Teacher) expresses an 

attitude of sincere learning together with the teacher and “Shin” (Parent) expresses gratitude to family and 

others who provide support for one’s life. Mejiro Gakuen is a spiritual community founded on teachers who 

resonate with the spirit of this institution. Students and pupils obtaining a deep understanding and practice 

of this spirit will build the foundations for surviving in this incessantly changing modern society.

宮崎県延岡市出身。東京帝国大学法科大学卒業。

1923年、私財を投じて研心学園（目白学園の前身）

を創設。学校経営に情熱を傾けるかたわら、合計 

4期にわたり衆議院議員として国政に携わり、大蔵常

任委員長など歴任。藍綬褒章を受賞。1964年没。

教育功労ならびに国政への功績により正五位に叙さ

れ、勲三等瑞宝章を授与される。

Born and raised in Nobeoka, Miyazaki prefecture, 
Juen Sato graduated from Tokyo Imperial University 
Law School. In 1923, he invested his own funds to 
found Kenshin Gakuen (predecessor to Mejiro 
Gakuen). Even while passionately engaged in school 
administration, he also found time for government 
service, with four terms in the House of 
Representatives that included service as chairman of 
the Standing Committee on Finance. He was also a 
recipient of the Blue Ribbon Medal of Honor. For 
outstanding achievement in education and government 
service, Juen Sato was conferred the Fifth Rank, and 
awarded the Order of the Sacred Treasure 3rd Class.

佐 藤  重 遠 Juen Sato

▼1887 1964
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目白学園は、1923年、目白台と呼ばれる新宿の高台に、

研心学園として創設されました。以来、100年を超える歴

史を積み重ね、とりわけこの30年ほどの間に、目白大学

を中核として成長と積極的な変革を続け、現在では、中

学、高校、短大、大学、大学院を有し、学生・生徒数約

7,000名を擁する総合教育研究機関となりました。

このうち、目白大学では、新宿およびさいたま岩槻キャン

パスにおいて、それぞれ、文系、保健医療・看護領域の

教育を実施しています。そして、学生一人ひとりの力を引

き出し、伸ばすために、学生と教員の距離の近さを生か

した本学ならではの教育力の向上に努めるとともに、社会

が求める人材を育てて送り出すため、常に新たな教育領

域に挑戦するなど、積極的な努力を続けています。

短期大学部は、ビジネス社会、製菓、歯科衛生の各学科

において社会のニーズや若い女性の興味・関心に応えて、

少人数教育のもと、幅広い教養と専門的な知識・技術を

バランスよく備えた女性の育成に努めています。

さらに、学園創設以来の歴史を有する中学校、高等学校

は、男女共学校として15年を経ました。女子校時代から

の特色である英語教育やグローバル教育を充実・深化さ

せるとともに、多様なコース・クラス制を生かした活動を

展開して、活気のある校風が育っています。

学園を取り巻く社会の状況は、今後ますます変化の速度

を速め、複雑化すると見込まれます。こうした中で、本学

園は、学園に在籍する若者たちが、創設者の定めた建学

の精神「主・師・親」、すなわち「国家・社会への主体的な

貢献、自分を導いてくれる人とともに積極的に学ぶ姿勢、

自分を支えてくれる人々への感謝の気持ち」を堅持しなが

ら、これから直面する厳しい時代をしっかりと生き抜く意

欲と資質能力を備えることができるよう、努力を続けてま

いります。

1953年生まれ
東京大学法学部卒業後、文部省入省

プロフィール

尾﨑 春樹
学校法人目白学園理事長

Born in 1953
Graduated from the Faculty of Law, The University of Tokyo, and entered the 
Ministry of Education, Science, Sports and Culture (now the Ministry of 
Education, Culture, Sports, Science and Technology).

P r o f i l e

Haruki Ozaki
Chairman of the Board of Directors, CEO of Mejiro Gakuen Educational Foundation

● 保育課長（厚生労働省）
● 財務課長（以下文部科学省）
● 大臣官房政策課長
● 大臣官房審議官（スポーツ・青少年局担当）
● 大臣官房審議官（初等中等教育局担当）
● 国立教育政策研究所長

主な経歴

● Day Care Division Director (Ministry of Health, Labour and Welfare)
●  Financial Affairs Division Manager (Ministry of Education, Culture, Sports, Science 

and Technology – as are all positions below)
● Minister's Secretariat Policy Division Director
● Deputy Director-General (Sports and Youth Bureau)
● Deputy Director-General (Elementary and Secondary Education Bureau)
● National Institute for Educational Policy Research Director

C a r e e r  H i g h l i g h t s

Mejiro Gakuen was founded in 1923 as Kenshin Gakuen on 
an elevated location in the Shinjuku area of Tokyo known as 
Mejirodai. Since then, Mejiro Gakuen has continued for over 
100 years, and particularly during the past 30 years or so with 
Mejiro University at its core, it has developed into a 
comprehensive educational and research institution with a 
junior high school, senior high school, college, university, and 
graduate school, serving approximately 7,000 students.
At Mejiro University, education is offered particularly focused 
on the humanities at the Shinjuku campus, and on the health 
sciences and nursing at the Saitama Iwatsuki campus. The 
university continues proactively working to improve its 
unique educational strengths to make the most of the close 
relationships between its students and teachers which brings 
out and stretches each student’s capabilities, while handling 
challenges in new educational sectors in order to cultivate and 
send out the human resources society demands.
At Mejiro University College, the Departments of Business 
Studies, Confectionery Arts, and Dental Hygiene respond to 
society’s needs and young women’s interests, and the college 
uses small-group instruction to develop young women with a 
good balance of liberal education and specialist knowledge 

and techniques.Furthermore, fifteen years have passed since 
Mejiro Kenshin Junior and Senior High School, which was 
founded at the same time as Mejiro Gakuen, became a 
coeducational school. It strives to enhance and deepen the 
English language education and global education that have 
been offered from when it was an all-girls school. The school 
is also deeply committed to developing activities utilizing the 
advantages of having a variety of courses and a class grouping 
system, and to nurturing a lively school atmosphere.
The conditions of the society surrounding Mejiro Gakuen are 
expected to change even more rapidly and grow increasingly 
complex. Under such circumstances, Mejiro Gakuen will 
continue its efforts so that the young people enrolled will be 
able to learn the unyielding spirit of the institution “Shu,” 
“Shi,” and “Shin,” set forth by the founder (that is, the spirit 
of “Proactively contributing to the country and society, having 
an enthusiastic attitude towards learning, together with one's 
leaders, and expressing gratitude toward the people who 
provide support for one’s life”) and acquire the motivation 
and capability required to survive the difficult times that they 
will face in the future.

Message from the Chairman of the Board of Directors, CEO理事長挨拶
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学校法人目白学園 理事・監事名簿
Board of Directors and Auditors of Mejiro Gakuen Educational Foundation

学校法人目白学園 教職員数
Number of Staff at Mejiro Gakuen Educational Foundation

理　　事
理事長
尾﨑　春樹
常務理事（総務担当）
保谷　善史　
常務理事（財務担当）
山本　博幸　
大学学長
太原　孝英　
短期大学部学長
山田　隆文　
中学校・高等学校校長　
吉田　直子　
大学副学長
今野　裕之　
経営学部教授　
中村　裕一郎
大学事務局長　
笠井　俊秀　
法人本部総務部長
松井　寛　
東京大学名誉教授・放送大学名誉教授　
小川　正人　

元目白学園　非常勤監事
石村　英二郎　

監　　事　　
元大学事務局次長　
松村　敦子
公認会計士　
平山　孔嗣　

Directors
Chairman of the Board of Directors, CEO
Haruki Ozaki

Managing Director, CAO
Yoshifumi Hoya

Managing Director, CFO
Hiroyuki Yamamoto

President of University
Takahide Tahara

President of University College
Takafumi Yamada

Principal of Junior and Senior High School
Naoko Yoshida

Vice President of University
Hiroyuki Konno

Professor, Faculty of Business Administration
Yuichiro Nakamura

Director, Administration Office
Toshihide Kasai

General Affairs Manager, Corporate Headquarters
Hiroshi Matsui

Professor Emeritus at The University of Tokyo
Professor Emeritus at The Open University of Japan
Masahito Ogawa

Former Auditor of Mejiro Gakuen
Eijiro Ishimura

Auditors
Former Deputy Director, Administration Office
Atsuko Matsumura

Certified Public Accountant
Koji Hirayama

単位：人 （Unit: Person）

収容定員には編入学も含みます / Transfer admissions included in total capacity.
※  2020年度より募集停止。心理学部心理カウンセリング学科に改組 /  Faculty of Human Sciences, Department of Psychological Counseling is no longer accepting applicants 

for admission from 2020 academic year and will be reorganized as Faculty of Psychology, Department of Psychological Counseling.

区分　
Classification

大学
Mejiro University

短期大学部
Mejiro University

College 

中学校・高等学校
Mejiro Kenshin Junior

and Senior High School 

法人本部
Corporate

Headquarters
合計
Total

学長　President 1 1 2
副学長　Vice President 3 1 4
教授　Professor 93 6 99
准教授　Associate Professor 57 2 59
講師　Lecturer 63 9 72
助教　Assistant Professor 41 3 44
助手　Assistant 9 6 15
校長　Principal 1 1
教頭　Vice Principal 1 1
教諭　Teacher 63 63
教員合計　Total 267 28 65 0 360
職員　Personnel 90 9 23 122

学生等定員・在籍者数 （目白大学／目白大学大学院／目白大学短期大学部／目白研心中学校・高等学校）
Student Enrollment Capacity / Number of Students Enrolled
(Mejiro University / Mejiro University Graduate School / Mejiro University College / Mejiro Kenshin Junior and Senior High School) 単位：人 （Unit: Person）

機関・学部
Institution or Faculty

専攻・学科名
Program/Department

入学定員
Admission quota

収容定員
Total capacity

在籍者数
Enrolled

大学院 国際交流研究科
Graduate School of International Studies

国際交流専攻（修士課程）
Master's Program in International Studies 20 40 14

大学院 心理学研究科
Graduate School of Psychology

現代心理学専攻（修士課程）
Master's Program in Contemporary Psychology 20 40 11

臨床心理学専攻（修士課程）
Master's Program in Clinical Psychology 30 60 28

心理学専攻（博士後期課程）
Doctoral Program in Psychology 3 9 7

大学院 経営学研究科　
Graduate School of Business Administration

経営学専攻（修士課程）
Master's Program in Business Administration 20 40 13

大学院 生涯福祉研究科
Graduate School of Social Work Services

生涯福祉専攻（修士課程）
Master's Program in Social Work Services 20 40 1

大学院 言語文化研究科
Graduate School of Language and Culture Studies

日本語・日本語教育専攻（修士課程）
Master's Program in Japanese and Japanese Language Education 10 20 21

中国・韓国言語文化専攻（修士課程）
Master's Program in Chinese and Korean Language and Culture Studies 10 20 9

大学院 看護学研究科
Graduate School of Nursing

看護学専攻（修士課程）
Master's Program in Nursing 15 30 12

大学院 リハビリテーション学研究科
Graduate School of Rehabilitation

リハビリテーション学専攻（修士課程）
Master's Program in Rehabilitation 15 30 12

目白大学大学院  合計　　Graduate School Total 163 332 128

心理学部　
Faculty of Psychology

心理カウンセリング学科
Department of Psychological Counseling 125 250 571

人間学部
Faculty of Human Sciences

心理カウンセリング学科※

Department of Psychological Counseling − 240 3

人間福祉学科
Department of Social Welfare Services 100 420 360

子ども学科
Department of Child Studies 140 580 549

児童教育学科
Department of Childhood Education and Welfare 50 200 178

社会学部
Faculty of Studies on Contemporary Society

社会情報学科
Department of Social Information 120 490 538

地域社会学科
Department of Community Studies 80 330 331

メディア学部
Faculty of Media Studies

メディア学科
Department of Media Studies 140 560 623

経営学部
Faculty of Business Administration

経営学科
Department of Business Administration 130 530 576

外国語学部
Faculty of Foreign Language Studies

英米語学科
Department of English Language Studies 80 330 279

中国語学科
Department of Chinese Language Studies 40 160 147

韓国語学科
Department of Korean Language Studies 60 240 280

日本語・日本語教育学科
Department of Japanese and Japanese Language Education 40 160 157

保健医療学部
Faculty of Health Sciences

理学療法学科
Department of Physical Therapy 85 340 316

作業療法学科
Department of Occupational Therapy 60 240 136

言語聴覚学科
Department of Speech, Language and Hearing Therapy 40 160 135

看護学部　 Faculty of Nursing 看護学科 Department of Nursing 105 420 434

目白大学 合計　　Mejiro University Total 1,395 5,650 5,613

目白大学短期大学部
Mejiro University College 製菓学科 Department of Confectionary Arts 55 110 83

ビジネス社会学科 Department of Business Studies 75 150 125

歯科衛生学科 Department of Dental Hygiene 60 180 166

目白大学短期大学部 合計　　Mejiro University College Total 190 440 374

目白研心高等学校　Mejiro Kenshin Senior High School 260 780 886

目白研心中学校　Mejiro Kenshin Junior High School 100 300 207

目白研心中学校・高等学校 合計　　Mejiro Kenshin Junior High School and Senior High School Total 360 1,080 1,093

総計　　Grand Total 2,108 7,502 7,208

Mejiro Gakuen Data目白学園 データ
2024年5月1日現在｜As of May 1,2024
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History of Mejiro Gakuen目白学園 沿革

目白学園は、飛躍的な発展を続けながら、
確かな歴史を刻んでいきます。
目白学園は、1923年、新宿の高台に誕生した研心学園に始まります。創立者、佐藤

重遠先生が定めた「主・師・親」の建学の精神に支えられながら、中学校・高等学校・短

期大学部・大学・大学院、そして、いくつかの附属機関を有する総合教育機関へと発

展を遂げました。100年の歴史が積み重ねる良き伝統を守りながら、常に“時代の風”

を読み、急速に変わる現代社会に合わせて成長を続けています。目白学園は、これ

からも立ち止まらず、新たな歴史を刻んでいきます。

Mejiro Gakuen got its start in 1923 as Kenshin Gakuen on an elevated location in 
Shinjuku. Supported by the principles of “Shu,” “Shi” and “Shin” set as the spirit 
of the institution by the founder, Professor Juen Sato, the school has developed into 
a comprehensive educational institution with a junior high school, senior high 
school, junior college, university, and graduate school, as well as a number of 
affiliate institutions. Even while maintaining the excellent traditions accumulated 
over 100 years of history, the school is constantly reading the latest trends to ensure 
continued growth in concert with a rapidly changing modern society. Never an 
institution to stand still, Mejiro Gakuen is even now forging ahead to carve out a 
new history.

In the course of rapid growth, 
Mejiro Gakuen has carved out a solid history.

1923 年 研心学園創設 Kenshin Gakuen founded

1930 年 目白商業学校設置 Mejiro School of Commerce established

1944 年 目白商業学校を目白女子商業学校に転換 Mejiro School of Commerce becomes Mejiro Girls’ School of Commerce

1948 年 目白学園中学校・高等学校に改組 Converted into Mejiro Gakuen Junior and Senior High School

1960 年 目白学園幼稚園創設 Mejiro Gakuen a kindergarten founded

1963 年 目白学園女子短期大学創設
英語英文科設置

Mejiro Gakuen Women’s College founded
Department of English Language and Literature established

1964 年 目白学園女子短期大学 
国語国文科・生活科学科設置

Mejiro Gakuen Women’s College 
Department of Japanese Language and Literature and Department of Living Science established

1994 年 目白大学創設
人文学部 地域文化学科・ 
言語文化学科設置

Mejiro University founded
Faculty of Humanities, Department of Area Studies and 
Department of Language and Culture established

1997 年 留学生別科設置 Japanese and Asian Studies Program began

1999 年 目白大学大学院創設
国際交流研究科設置

Mejiro University Graduate School founded
Graduate School of International Studies established

2000 年 人間社会学部 心理カウンセリング学科・ 
メディア表現学科・社会情報学科設置
目白学園女子短期大学を 
目白大学短期大学部に名称変更
短期大学部 英語英文科と国語国文科を 
言語表現学科に改組

Faculty of Human and Social Sciences, Department of Psychological Counseling, 
Department of Media Presentation, and Department of Social Information established
Mejiro Gakuen Women’s College renamed Mejiro University College 

University College Department of English Language and Literature and Department of Japanese 
Language and Literature reorganized into the Department of Language and Media Literacy

2001 年 人文学部 現代社会学科設置 Faculty of Humanities, Department of Studies on Contemporary Society established

2002 年 経営学部 経営学科設置
大学院 心理学研究科設置

Faculty of Business Administration, Department of Business Administration established
Graduate School, Graduate School of Psychology established

2003 年 短期大学部 子ども学科設置 Mejiro University College, Department of Child Studies established

2004 年 人間社会学部 人間福祉学科設置
大学院 経営学研究科・ 
心理学研究科博士後期課程設置

Faculty of Human and Social Sciences, Department of Social Welfare Services established
Graduate School, Graduate School of Business Administration and 
Graduate School of Psychology [Doctoral Program in Psychology] established

2005 年 外国語学部 英米語学科・ 
アジア語学科設置
保健医療学部 理学療法学科・ 
作業療法学科設置

Faculty of Foreign Language Studies, Department of English Language Studies and 
Department of Asian Language Studies established
Faculty of Health Sciences, Department of Physical Therapy and 
Department of Occupational Therapy established

2006 年 人間社会学部 地域社会学科設置
保健医療学部 言語聴覚学科設置
看護学部 看護学科設置

Faculty of Human and Social Sciences, Department of Community Studies established
Faculty of Health Sciences, Department of Speech, Language and Hearing Therapy established
Faculty of Nursing, Department of Nursing established

2007 年 人間社会学部を人間学部と社会学部に改組 

人間学部 子ども学科設置
大学院 生涯福祉研究科設置
短期大学部 製菓学科設置

Faculty of Human and Social Sciences divided into Faculty of Human Sciences and Faculty of Studies on 
Contemporary Society
Faculty of Human Sciences, Department of Child Studies established
Graduate School, Graduate School of Social Work Services established
Mejiro University College, Department of Confectionery Arts established

2008 年 外国語学部 中国語学科・韓国語学科・ 
日本語学科設置
大学院 言語文化研究科設置

Faculty of Foreign Language Studies, Department of Chinese Language Studies, Department of Korean 
Language Studies, and Department of Japanese Language Studies established
Graduate School, Graduate School of Language and Culture Studies established

2009 年 人間学部 児童教育学科設置
大学院 経営学研究科博士後期課程･ 
看護学研究科設置
目白学園中学校・高等学校を 
目白研心中学校・高等学校に名称変更

Faculty of Human Sciences, Department of Childhood Education and Welfare established
Graduate School, Graduate School of Business Administration [Doctoral Program in Business Administration] and 
Graduate School of Nursing established
Mejiro Gakuen Junior and Senior High School renamed Mejiro Kenshin Junior 
and Senior High School

2010 年 短期大学部 ビジネス社会学科設置 Mejiro University College, Department of Business Studies established

2012 年 外国語学部 日本語学科を 
日本語･日本語教育学科に名称変更
大学院 リハビリテーション学研究科設置

Faculty of Foreign Language Studies, Department of Japanese Language Studies renamed 
Faculty of Foreign Language Studies, Department of Japanese and Japanese Language Education
Graduate School, Graduate School of Rehabilitation established

2018 年 メディア学部 メディア学科設置 Faculty of Media Studies, Department of Media Studies established

2019 年 短期大学部 歯科衛生学科設置 Mejiro University College, Department of Dental Hygiene established

2020 年 心理学部心理カウンセリング学科設置　 Faculty of Psycholog y, Department of Psycholog ical Counseling established

2023 年 創立100周年　 100th anniversary since establishment

年表
Chronology
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Department of Media StudiesFaculty of 
Media Studies

評議員会

理事長
理事会

監事

目白大学 大学院 国際交流研究科 国際交流専攻（修士課程）

言語文化研究科

心理学研究科

経営学研究科

生涯福祉研究科

リハビリテーション学研究科

看護学研究科

地域連携・研究推進センター 地域連携・研究推進センター分室

日本語・日本語教育専攻（修士課程）
中国・韓国言語文化専攻（修士課程）

現代心理学専攻（修士課程）
臨床心理学専攻（修士課程）
心理学専攻（博士後期課程）

経営学専攻（修士課程）

生涯福祉専攻（修士課程）

リハビリテーション学専攻（修士課程）

看護学専攻（修士課程）

心理カウンセリングセンター
高等教育研究所
日本語教育センター
国際交流センター
教職課程センター
入学センター
NPO法人活動支援センター
情報教育センター

製菓学科
ビジネス社会学科
歯科衛生学科

心理カウンセリング学科
人間福祉学科
子ども学科
児童教育学科

人間学部

社会情報学科
地域社会学科

社会学部

経営学科経営学部

メディア学科メディア学部

英米語学科
中国語学科
韓国語学科
日本語・日本語教育学科

外国語学部

理学療法学科
作業療法学科
言語聴覚学科

保健医療学部

看護学科看護学部

目白研心高等学校

目白研心中学校

目白大学耳科学研究所クリニック

Mejiro University Graduate School of International 
Studies Master’s Program in International Studies

Graduate School of Language 
and Culture Studies

Graduate School of Psychology

Graduate School of Business 
Administration

Graduate School of Social 
Work Services

Graduate School of Nursing

Graduate School of Rehabilitation

Community Cooperation & Research Center Community Cooperation & 
Research Center, Branch Office

Master’s Program in Japanese and Japanese Language Education
Master’s Program in Chinese and Korean Language 
and Culture Studies

Master’s Program in Contemporary  Psychology
Master’s Program in Clinical Psychology
Doctoral Program in Psychology

Master’s Program in Business Administration

Master’s Program in Social Work Services

Master’s Program in Nursing

Master’s Program in Rehabilitation

Psychological Counseling Center
Research Institute for Higher Education
Japanese Language Education Center
International Exchange Center
Teacher Training Center
Admissions Center
Nonprofit Organization Activities Support Center
Informatics and Computer Education Center
Administration Office

Department of Confectionery Arts
Department of Business Studies
Department of Dental Hygiene

Organization of Liberal Arts Education
Library

Department of Psychological Counseling
Department of Social Welfare Services
Department of Child Studies
Department of Childhood Education and Welfare

Faculty of Human 
Sciences

Department of Social Information
Department of Community Studies

Faculty of Studies 
on Contemporary 
Society

Department of Business AdministrationFaculty of Business 
Administration

Department of Psychological CounselingFaculty of 
Psychology

Department of Physical Therapy
Department of Occupational Therapy
Department of Speech, Language and Hearing Therapy

Faculty of Health 
Sciences

Mejiro University College

Mejiro Kenshin Senior High School

Mejiro Kenshin Junior High School

Mejiro University Ear Institute Clinic

Department of English Language Studies
Department of Chinese Language Studies
Department of Korean Language Studies
Department of Japanese and Japanese Language Education

Faculty of Foreign 
Language Studies

Faculty of Nursing Department of Nursing

目白大学短期大学部

法人本部 Corporate Headquarters

教養教育機構
図書館

大学事務局

心理カウンセリング学科心理学部

Mejiro University
Graduate School 

Chairman of 
the Board of 
Directors,CEO

The Board of 
Councilors

The Board of 
Directors

Auditors

Mejiro Gakuen Organization Diagram目白学園 組織図
2024年5月1日現在｜As of May 1,2024
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Mejiro University
目白 大 学

目白大学は、1994年、母体である目白学園の4番目の学校として誕生しました。以来、急速な成長と大胆な変革を続け、

今日では8学部17学科※、大学院7研究科を擁する総合大学へと変貌を遂げました。『文系の新宿キャンパス』と『保健医

療・看護系のさいたま岩槻キャンパス』。2つのキャンパスで、系統別のより特色ある教育を展開しています。常に時代の

ニーズを掴み、世の中が求める人材を“育てて送り出す”ことを目指し、さらに前進を続けています。

1994年に創設された目白大学は、学生を「育てて送り

出す」を社会的使命として、現在では8学部からなる総

合大学に発展しています。時代や社会の要請に応えな

がら、学生一人ひとりの抱く夢・目標が実現するよう、

教職員が学生をじっくり指導する態勢をとり、成果を挙

げて来ました。これからも社会に貢献のできるさまざま

な人材を世に送り出せるよう、努力を続けて参ります。

※ 人間学部心理カウンセリング学科は2020年度より募集停止。心理学部心理カウンセリング学科に改組。

Mejiro University was established in 1994 as the fourth institution of learning in the Mejiro Gakuen Educational 
Foundation. Since that time, it has undergone rapid growth and bold changes and has evolved into a comprehensive 
university featuring eight faculties and 17 departments*, as well as a graduate school composed of seven research schools. The 
university has two campuses, the “humanities-oriented Shinjuku campus” and the “health science and nursing-oriented 
Saitama Iwatsuki campus,” each of which provides a distinctive education. With a constant grasp on the needs of the times 
and striving to “educate and send out” people which the world needs, Mejiro University continues to press forward.

Established in 1994, Mejiro University has evolved into a 
comprehensive university composed of eight faculties 
with a mission to “educate and send out” competent 
human resources. The teaching staff are dedicated to 
providing students with a thorough education to help them 
realize their dreams and goals while meeting the needs of 
society and the times. Mejiro University will continue to 
make every effort to send out into the world a diverse 
range of talented individuals who will contribute to 
society.

 Faculty of Human Sciences, Department of Psychological Counseling is no longer accepting applicants for admission from 2020 academic year and will be reorganized as Faculty 
of Psychology, Department of Psychological Counseling.

＊

太原 孝英　Takahide Tahara
目白大学学長　President of Mejiro University

　学長挨拶　　Message from the University President
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Mejiro University大学

心理カウンセリング学科

教育・発達・社会・実験・臨床にわたる心理学全般を広くカバーし

たカリキュラムを提供し、社会の中で生かせる心理学を学びます。

「ふみだす心理学」をテーマに、体験授業や演習・実習形式の科

目など、課題解決型の学びを重視し、公認心理師などの資格職

のみならず、一般企業を含めた幅広いフィールドで活躍できる

「心の専門家」を育成します。希望の進路に合わせ、国家資格で

ある公認心理師の取得を目指す「臨床心理学モデル」、多様な

人々を精神面からサポートする方法を学ぶ「対人心理学モデル」、

幅広い分野を基礎から学ぶ「応用心理学モデル」の3つの履修モ

デルを用意し、興味関心にあった授業内容を選択できます。

Department of
Psychological Counseling

The Department offers a curriculum that covers wide aspects of 
psychology, including educational, developmental, social, 
experimental and clinical psychology; students study psychology 
that can be put to good use in society. With the theme of “Going 
forward with psychology,” the curriculum emphasizes project-
based learning through experiential classes, seminars and 
practical training courses; the Department trains “experts of the 
mind” who are able to play an active role not only as professional 
certified psychologists but in a wide range of fields including 
business. Three course models are available in line with students’ 
desired career paths; the “Clinical Psychology Model” leading to 
the nationally-recognized qualification of certified physiologist; 
the “Interpersonal Psychology Model” in which students learn 
different ways of providing emotional support, and the “Applied 
Psychology Model” in which students study a wide range of 
disciplines starting from the basics, enabling students to choose 
the study content that matches their interests.

Department of
Child Studies

The department offers a comprehensive view of the situations 
facing the modern child to train people capable of providing 
support in response to children’s growth and development, and to 
the family life cycle. The Department of Child Studies aims for 
an understanding of children with emphasis on respect for 
children’s lives and rights, and perceive children inclusively in 
each development stage. To those ends, the curriculum is 
structured so that students learn widely not only nursing and 
preschool education but also development, welfare support, 
children’s culture, and playing. With the goal of producing 
graduates who are highly specialized nursery staff and nursery 
school teachers, and are able to contribute to society. Graduates 
are active in a wide range of areas in child care, early childhood 
education, child-rearing support, children’s welfare, and Forprofit 
corporation as specialists in the healthy development of the next 
generation.

Department of 
Social Welfare Services

Social welfare is the concept of pursuing happiness for every 
person living in society. Therefore, people who are engaged in 
social welfare services must have a deep understanding of each 
individual person. In the Department of Social Welfare Services, 
emphasis is placed on the consideration of society and people, 
and on how society works. Education is focused on the fostering 
of a rich humanity and sense of balance, and the development of 
human resources to tackle the challenges of modern welfare. In 
addition, guidance is provided by teaching staff with specialist 
skills and practical knowledge of social welfare to train social 
workers, mental health welfare specialists and care workers who 
will be an immediate asset in the workplace. Extensive practical 
training develops a “welfare mindset” to preserve the dignity of 
people who require social welfare services.

Department of 
Childhood Education and Welfare

With the changing circumstances surrounding children, school 
educational circles encounter challenges such as coping with 
globalization, enhancement of child-support, and transition to a 
lifelong learning system. To meet these sorts of social needs, the 
Department of Childhood Education and Welfare has instituted 
specialized courses in “Child environment and education design” 
“multicultural coexistence,” “Child development/welfare and 
support” “education practices in school,” and “School education 
and subject education” Students acquire field-oriented approach 
and respect for the sense based on physical-related activities as a 
result of fruitful practice teaching programs and volunteering in 
education field. Further, thorough preparation enables them to 
pass the teacher employment examination with flying colors and 
enhances their qualities and capabilities as teachers. Graduates 
are actively employed in elementary schools, after-school care 
programs, child welfare, special needs education and other fields 
supporting the growth of children. Career opportunities are also 
broadened with companies in related businesses.

子ども学科

現代の子どもが置かれた状況を総合的に捉え、子どもの成長・発

達と家族のライフサイクルに応じた支援ができる人材を育成して

います。子ども学科が目指す「子ども理解」とは、子どもの生命や

権利に対する尊厳を重視し、子どもの発達段階に沿って、一人

ひとりの子どもの姿を包括的に捉えることです。そのため保育や

幼児教育だけでなく、発達や福祉支援、子どもの文化や遊びな

どについて、幅広く学べるカリキュラム構成となっており、保育

士や幼稚園教諭としての高い専門性を持ち、社会に貢献できる

人材の輩出を目指します。卒業生は次世代の健全な育成を担う

スペシャリストとして、保育や幼児教育、子育て支援、児童福祉、

一般企業など、活躍の場を大きく拡げています。

人間福祉学科

社会福祉とは、社会に生きるすべての人の幸福を追求することで

す。そのため社会福祉サービスに携わる者には、人間一人ひと

りに対する深い理解が欠かせません。人間福祉学科では、社会

と人間、社会のあり方について考えることを重視し、豊かな人間

性とバランス感覚を養い現代福祉の課題に取り組む人材を育成

するための教育を展開しています。また、社会福祉現場での知

識と専門スキルを持つ教員による指導が行われ、即戦力となる

社会福祉士・精神保健福祉士・介護福祉士を養成しています。社

会福祉サービスを必要とする方の、尊厳を守る「福祉マインド」を

持った学生を育成するため、実習や研修を充実させています。

児童教育学科

児童を取り巻く環境がますます多様化・複雑化する昨今、グロー

バル社会への対応や、子育て支援、社会教育を中心とした生涯

学習の充実など、課題が山積しています。こうした社会のニーズ

に応えるため、児童教育学科では「発達・福祉と支援」「多文化共

生」「こども環境と教育デザイン」「教育現場と実践」「学校と教科

教育」に関する専門科目を開設。教育実習の充実や教育ボラン

ティアの積極的な推奨により「現場性と身体性」を身につけます。

また、きめ細かな教員採用試験対策により、試験を突破すること

ができる教師としての資質・能力を高めます。卒業生は小学校教

諭のほか、子どもたちの健やかな成長を支えるスペシャリストと

して学童保育、児童福祉、特別支援教育などの場で活躍。関連

する一般企業にも進路を広げています。

 新宿キャンパス

心理学部
 新宿キャンパス

人間学部
 新宿キャンパス

人間学部
 新宿キャンパス

人間学部

 Shinjuku Campus

Faculty of Psychology

 Shinjuku Campus

Faculty of Human Sciences

 Shinjuku Campus

Faculty of Human Sciences

 Shinjuku Campus

Faculty of Human Sciences
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情報、人間の心理、つながりが複雑に絡み合って生まれる現代 

の社会的課題。その対応策を見出すには、多角的で柔軟な視点 

が欠かせません。社会情報学科では、「情報を見極める力」 「人

の心理を理解する力」「実社会や実生活で役立つ力」を身につけ

ることを重視。将来や進路を主体的に切り開いていける実力を

育成します。カリキュラムとして、「社会情報」「社会心理」「ネット

ワーク」を柱に幅広い学問分野を学べる〈ユニット制〉を採用。生

活創造、社会デザイン、社会心理･コミュニケーション、マーケ

ティング･ブランド など多様な学問分野の科目群をフレキシブル

に組み合わせることで、学生一人ひとりの関心やニーズに応えて

いきます。

The issues faced by contemporary society have come about as a 
result of the complex interactions between information and the 
human psyche. A multifaceted and flexible perspective is essential 
for those who seek to come up with actions to address these 
issues. The Department of Social Information is committed to 
seeing learners equip themselves with “the capability to discern 
information,” “the capability to understand a person’s 
psychology,” and “the capability to make the best use of it in the 
real world and life.” Individuals are encouraged to develop the 
true ability to forge their own future and path forward in an 
autonomous manner. The department uses a “unit-based” 
curriculum that enables students to learn from a broad range of 
academic fields based on the pillars of “social information,” 
“social psychology,” and “networks.” The interests and needs of 
each and every student are met through the flexible combining of 
subject groups in diverse academic fields such as study of living 
culture, social design, social psychology, communication, 
marketing brand.

Department of
Media Studies

The Department offers programs that develop expertise and 
practical skills. After enrollment students choose two out of six 
disciplines: “Media and Society,” “Media and Culture,” 
“Interactive Media,” “Media Creation,” “Visual Expression” and 
“Information Design,” and learn concrete examples and 
production methods along with related theories. From the second 
year, the social coordination program “mediaction” begins, in 
which students cooperate with local organizations and enterprises 
to conduct event planning and produce PR videos. The career 
paths of students also become clearer through internships. 
Students have free use of such facilities as the Open Studio, 
offering professional level video production and distribution; the 
Multimedia Classroom, with some 200 personal computers; and 
the Media Workshop, equipped with a large-format printer and 
gaming desktop computers. Graduates are active not only in 
media-related industries such as advertising, video and events, 
but also in a wide range of fields including the marketing and 
research/public relations sections of general companies.

Department of
Community Studies

This department is characterized by the fact that upon entrance, 
students are divided into the Community and Human 
Development Course and the Tourism and Town Revitalization 
Course, within which they can search to discover their own 
interests and then pursue the appropriate specialized studies. 
After learning the knowledge and manners needed to actively 
participate in society in their first year classes, students then take 
specialized courses divided into the domains of Tourism, Urban 
Studies, Ecology, Global Affairs, Culture and Town 
Revitalization,Education. At the same time, based on the motto of 
“learn in the field,” students take positive steps outside the 
university to conduct fieldwork and to master the process of 
inquiry, thought, organization, and reporting that they began 
learning from their first year. Through the repetition of practice 
and classroom study, the department helps students to sharpen 
their communication skills and problem-solving abilities as they 
develop into professionals who can survive in society.

Department of 
Business Administration

The curriculum adopted by the department has a practical 
orientation incorporating three subject groups, namely, 
Management for the comprehensive study of basic management 
theory; Accounting for the study of theoretical and practical 
accounting; and Marketing for the study of distribution, 
advertising and consumer behavior. The department uses highly-
concentrated small-group seminar education to develop students’ 
ability to identify and investigate issues at companies and to link 
those to solutions. The department also provides support for 
students to practice in order to acquire presentation skills as well 
as to obtain certification in the Official Business Skill Test in 
Bookkeeping, the Information Technology Passport Examination, 
and other qualifications so as to develop the comprehensive skills 
which will enable them to play an active role in the future 
economic society.

メディア学科

高度な専門知識と実践的なスキルを養成するプログラムを提供

しています。入学後「メディア社会」「メディア文化」「インタラクティ

ブメディア」「メディアクリエーション」「映像表現」「情報デザイン」

の6分野から2つを選び、理論とともに具体的な事例や制作手法

を学びます。2年次からは、地域団体や企業と連携してイベント

企画やPR動画制作などを行う社会連携プログラム「メディアクショ

ン」がスタート。インターンシップを通じてキャリアも明確化しま

す。設備面では、プロ仕様の動画制作・配信が可能な「オープン

スタジオ」、約200台のPCがある「マルチメディア教室」、大判プ

リンターとゲーミングPCを備えた「メディアワークショップ」などが

自由に使えます。卒業生は広告・映像・イベントなどのメディア業

界だけでなく、一般企業のマーケティングや調査・広報部門など

幅広い分野で活躍しています。

地域社会学科

地域社会学科は、入学時から「地域・ひとづくり」「観光・まちづく

り」の2つのコースに分かれ、学生の「興味・関心」をしっかり探り

当て、それぞれの専門的な学びを深めていく点が特徴です。「社

会」で活躍するための知識や作法とリンクした初年次科目、「観光」

「都市」「エコロジー」「国際」「文化」「まちづくり」「教育」等の専門

科目群を学ぶとともに、「現場で学ぶ」をモットーに、積極的に学

外へ出て、フィールドワークを行い、学生自らが「調べ、考え、

整理し、報告するサイクル」を1年次から体得していきます。実践

と座学を繰り返し、コミュニケーション能力や問題解決能力を鍛

えながら、社会で生き抜くことができる人材を育成しています。

経営学科

ベーシックな経営理論を総合的に習得する「経営管理」、会計の

理論と実践を学ぶ「会計学」、流通・広告・消費者行動などを学ぶ

「マーケティング」といった、3つの科目群からなる実学を重視した

カリキュラムを採用しています。企業における問題点を発見・調

査し、問題解決に結び付ける能力を養成するために、少人数制

の密度の濃いゼミを教育の中心に置いています。プレゼンテー

ション能力を身につけるための演習や、日商簿記検定やITパス

ポート試験をはじめとする各種資格取得のサポートにも力を入

れ、これからの経済社会で活躍できる総合力を養っています。

Mejiro University大学

社会情報学科
 新宿キャンパス

社会学部
 新宿キャンパス

メディア学部
 新宿キャンパス

社会学部
 新宿キャンパス

経営学部

Department of
Social Information

 Shinjuku Campus

Faculty of Studies on Contemporary Society

 Shinjuku Campus

Faculty of Media Studies

 Shinjuku Campus

Faculty of Studies on Contemporary Society

 Shinjuku Campus

Faculty of Business Administration
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少人数・習熟度別クラスで英語の4技能（聞く・話す・読む・書く）を

集中的に学習するコア科目や、ネイティブスピーカー教員の指導

で英語でのディスカッション能力を養う内容言語統合型学習を用

いたトピックスタディーズなど、生きた英語を身につけるための

プログラムを充実させています。興味・関心や進路によりビジネ

ス英語、英語文学、異文化コミュニケーション、英語教育など多

彩な課目群から専門分野を選べます。さまざまな場面で活用で

きる実践的な英語力の養成を目指しています。また国際情勢や

異文化に通じ、危機管理能力に優れた人材を育てることも重視。

実践的な語学力と国際感覚を身につけるために、英語圏での短

期・長期語学留学を実施しています。

The curriculum includes a Core Program concentrating on the 
four basic English language skills of listening, speaking, reading 
and writing, where students are divided into small classes by 
learning level. Other courses, such as Topic Studies, are led by 
native English speakers and are designed to help students acquire 
practical English skills using Content and Language Integrated 
Learning. Depending on their interests and desired careers, 
students can choose to specialize in a variety of subject areas, 
including Business English, English Literature, Intercultural 
Communication, and English Language Education. The aim of 
the department is to develop practical English language skills that 
can be used in many different circumstances. This includes an 
emphasis on nurturing people with an understanding of different 
cultures and with strong crisis management capabilities. In order 
to develop practical language skills and an international mindset, 
we offer short- and long-term language study abroad programs in 
English-speaking countries.

Department of
Korean Language Studies

The department provides courses in Korean language study, 
culture, society and history, with an eye toward the development 
of “Korea experts.” As a general rule, all students in their 
sophomore year can experience a one-year study abroad program 
at an affiliate university in Korea. Furthermore, a dual degree 
program is also provided, allowing the students to take degrees at 
both Mejiro Gakuen and the affiliate university. The curriculum, 
which is characterized by its emphasis on practical Korean 
language skills and experience-based cultural understanding, is 
organized into classes divided by proficiency level. In addition, 
students are provided numerous opportunities for practical 
learning, such as participating in on-campus and off-campus 
events as Korean interpreters, translating educational materials, 
and other experiences that can lead to future careers. The 
department aims to send out into society, graduates who will 
become interpreters, translators, Korean language teachers and 
businesspeople, etc., people who can serve as bridges between 
Japan and Korea. 

Department of 
Chinese Language Studies

To develop a good command of the five Chinese language skills 
of “listening,” “speaking,” “reading,” “writing” and “translating,” 
the department provides comprehensive language education in 
six intensively-taught classes per week. Students are encouraged 
to become proactive in their learning and research, and receive 
guidance to enroll in courses suited to their learning level. A full 
complement of courses is provided to enrich students’ 
understanding of China from multiple perspectives including 
social, cultural, economic and political, and both learning and 
financial support are provided for students to acquire certification 
in Chinese language competence, qualification as National 
Government Licensed Guide Interpreters, HSK and other 
proficiencies. In addition, the program offers many opportunities 
to come in contact with Chinese culture, including short-term and 
long-term study programs at universities in Chinese-speaking 
countries as well as interaction with Chinese students studying at 
Mejiro Gakuen to facilitate practical communication skills.

Department of Japanese and
Japanese Language Education

With the interest in Japanese as an international language rising, 
this department aims to assist students in acquiring knowledge in 
the Japanese language, learning methods to teach Japanese as a 
mother tongue or as a second language, and in deepening their 
understanding of Japanese society and culture. This is achieved 
by offering students two fields of study in keeping with students’ 
interests and concerns as well as career path choices. One field is 
“Japanese language education,” which trains students to be 
outstanding Japanese language teachers sought out both in Japan 
and abroad, and the other is “Japanese language and culture” 
where students learn about Japanese language, Japanese 
literature, traditional culture, Japanese customs and other such 
areas to acquire a more profound understanding of Japan and the 
Japanese language. In order to develop Japanese language 
specialists who are equipped with an international attitude and 
training, instructors help and guide each student until he or she 
has firmly acquired the special skills required.

韓国語学科

韓国の言語はもちろん、文化・社会・歴史にも精通した「韓国の専

門家」を養成しています。２年次には原則として全員が韓国の協

定大学で１年間の交換留学を体験します。さらには、本学と協

定大学の2つの学位を取得することができるデュアル・ディグリー

制度も採用しています。「使える韓国語の習得」と「経験による文

化理解」の両方を重視した教育が特長で、習熟度別にクラス編成

で運営しています。また、学内外のイベントで韓国語の通訳を担

当したり、教材の翻訳に取り組んだりするなどの機会も充実して

おり、将来につながる“活きた教育”を実践しています。卒業後は、

通訳や翻訳者、韓国語教員、ビジネスマンなど、日韓の架け橋

となって活躍できる人材を社会に送り出すことを目指しています。

中国語学科

「聞く」「話す」「読む」「書く」「訳す」という中国語の5技能について

高度な運用能力を育成するため、きめ細かな指導による週6コマ

の徹底した語学教育を展開しています。学生が主体となって、よ

り意識的に学習や研究へ取り組むことを奨励し、学生の習熟度

に合わせた履修指導を行います。社会・文化・経済・政治など多

方面から中国への理解を深める科目を充実させるとともに、中国

語検定・HSK・全国通訳案内士などの資格取得を学習と費用の両

面からサポートしています。また中国語圏の大学での短期・長期

留学、中国人留学生との交流など、実際に中国の文化にふれる

機会も多く、より実践的なコミュニケーション能力を身につけるこ

とができます。

日本語･日本語教育学科

国際語としての日本語に関心が高まっている中、日本語の知識

と、国語および外国語としての日本語の教育法を習得し、日本

の社会・文化に対する理解を深めることを目的とする学科です。

具体的には、希望の進路や興味・関心に応じて、国内外で求め

られる優秀な日本語教師を育成する「日本語教育」と、日本の言

語や文学、伝統文化や日本の習慣などを学び、日本や日本語に

ついて一層の理解を深める「日本語・日本文化」の、２つの分野

を設置しています。国際感覚と教養を兼ね備えた日本語のスペ

シャリストを育成するために、学生一人ひとりが確かな専門性を

身につけるまで、責任を持って指導にあたります。

英米語学科
 新宿キャンパス

外国語学部
 新宿キャンパス

外国語学部
 新宿キャンパス

外国語学部
 新宿キャンパス

外国語学部

Department of
English Language Studies

 Shinjuku Campus

Faculty of Foreign Language Studies

 Shinjuku Campus

Faculty of Foreign Language Studies

 Shinjuku Campus

Faculty of Foreign Language Studies

 Shinjuku Campus

Faculty of Foreign Language Studies

Mejiro University大学
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病気や怪我などが原因で身体に障害を持った方の機能回復と社

会復帰を目指した治療・訓練や、加齢による機能低下やスポーツ

による怪我の予防など健康増進に向けての活動が行える理学療

法士の育成に取り組んでいます。充実した設備と環境の中、経

験豊かな教育スタッフのきめ細かい指導はもちろんのこと、内外

の専門的な治療技術を有する治療家による実技指導にも力を入

れ、臨床の現場で活躍の出来る理学療法士の育成を目指してい

ます。また、臨床教育の重要性を踏まえ、1年次より臨床現場に

触れる機会を作り、段階的系統的な臨床実習を行い、臨床能力

を育成しています。長期にわたって患者さんを支える理学療法士

に必要となる包容力や指導力、コミュニケーション能力を育むた

め、心理や福祉問題を理解する科目を設置し、患者さんを支え

る豊かな人間性も育んでいます。

This department trains physical therapists so they have the skills 
and abilities to provide therapy and training that assists people 
with physical disabilities resulting from illness or injury to 
recover functions and reintegrate into society, and to promote 
fitness and health aimed at preventing sports injuries and 
functional decline due to aging. In addition to meticulous 
guidance from highly experienced teaching staff in well-equipped 
facilities and learning environments, students receive practical 
instruction from therapists with specialist skills from both inside 
and outside the university, aimed at training physical therapists 
who can perform proficiently in clinical practice. In light of the 
importance of clinical instruction, from their first year, students 
have the opportunity to experience clinical practice, and 
systematic clinical training is also provided incrementally to 
develop clinical competence. Courses have been set to enable 
students to understand psychological and welfare issues so that 
they develop the patience, leadership and communication skills 
required of physical therapists who support patients over 
extended periods of time. Students also develop a rich humanity 
for supporting patients.

This department trains speech, language and hearing therapists 
(SLT) who can provide appropriate support for persons with 
speech, language, hearing, and swallowing difficulties.Students 
study a wide range of academic subjects including medicine, 
psychology, language and education in order to acquire the 
knowledge, skills, and bearing needed in clinical practice, with a 
focus on four areas of disability, namely, aphasia and higher brain 
function; speech development; vocalization and swallowing; and 
hearing problems. Speech, language, and hearing disabilities not 
only hinder communication, but also have a major impact on 
mental activity such as thought processes and memory. Speech, 
language and hearing therapists need to be highly educated and to 
possess a rich sense of humanity and ethical perspective. While 
aiming to build character based on an understanding of people, 
the department fosters in students the motivation to come face-to-
face with, understand, and learn from the feelings of their clients.

This department trains occupational therapists who can provide 
support for the maintenance and improvement of basic skills 
(motor functions, mental functions), practical skills (life activities 
such as self-care, housework, etc. required in daily life), and 
social adjustment skills (participation in community activities, 
preparation for employment or schooling). Such therapy helps 
persons with physical disabilities, developmental disabilities 
(disorders), mental disabilities (disorders) or disabilities due to 
old age, or persons who are predicted to become disabled to 
perform the necessary tasks. Students will obtain the knowledge 
and skills necessary to become occupational therapists, as well as 
human-relation skills essential for reaching out to patients. The 
department, with detailed guidance by educational staff with rich 
practical experience, aims to develop professionals that patients 
can trust. Moreover, in view of the importance of clinical 
education, clinical practice is implemented from the freshman 
year onward. The program fosters enthusiasm for the work while 
at the same time assisting students in learning how to approach 
treatment, assistance and environments calmly and objectively.

Department of
Language and Hearing Therapy

Department of 
Occupational Therapy

Department of 
Nursing

Nursing is a specialization that seeks to support specific health 
issues as well as maintain and improve the health of all people, 
families and communities. The department offers a curriculum 
consisting of courses in the five disciplines required for 
professional nursing staff: “understanding of people,” “social 
cooperation,” “basics of nursing,” “nursing practice” and 
“integrated nursing,” so that students study in stages while 
acquiring knowledge in theory and practice. Practical clinical 
study is conducted in each year of the curriculum so that students 
repeatedly face actual situations in practice. This develops the 
sensitivity and mentality necessary for supporting others, and it 
improves and consolidates their practical nursing skills. We aim 
to educate people who can foster happiness in others by 
promoting high aspirations and a sense of mission for serving 
others, imparting the ethical philosophy required in nursing to 
preserve life and dignity while placing themselves in the other 
person’s shoes, and training in integrated practical skills to enable 
our graduates to independently perceive and resolve issues.

言語聴覚障がいや摂食嚥下に困難のある人に対して、適切な支

援を行うことのできる言語聴覚士を養成します。臨床で必要とさ

れる知識・技能・態度を身につけるため、「失語・高次脳機能」「言

語発達」「発声発語／摂食嚥下」「聴覚」の4つの領域を中核とし

て、医学、心理、言語、教育等幅広い学問領域について学びま

す。ことばや聞こえに問題があると、コミュニケーションはもちろ

ん、思考や記憶など、精神活動にも大きな影響を及ぼします。

言語聴覚士には豊かな教養と人間性、倫理観が求められます。

人間理解を基盤にした人格形成を目指しながら、対象者の気持

ちに向き合い、理解し、学び取ろうという意欲を育んでいきます。

身体障がい、発達障がい、精神障がい、高齢期障がいのある人、

または障がいが予測される人に対して、一人ひとりが必要とする

「基本的能力（運動機能・精神機能）」、「応用的能力（生活のため

に必要なセルフケアや家事等の生活行為）」、「社会適応能力（地

域活動への参加・就労就学の準備）」の維持および改善をサポー

トできる作業療法士を養成します。作業療法士として必要な知識

や技能の習得はもちろん、対象者と心を通わせることのできる人

格形成も重視しています。実務経験豊かな教育スタッフのきめ細

かい指導により、対象者に信頼されるプロフェッショナルの育成

を目指します。また、臨床教育の重要性を踏まえ、1年次から臨

床実習を実施し、熱意を育むと同時に、冷静かつ客観的に治療・

支援・環境への働きかけを身につけます。

言語聴覚学科作業療法学科 看護学科

看護学はすべての人や家族、地域を対象とし、それぞれ固有の

健康問題への支援、健康の維持・増進について探求する学問で

す。本学のカリキュラムは、理論と実践を学びながら段階的に学

修できるように「人間理解領域」、「社会連携領域」、「看護の基

礎領域」、「看護の実践領域」、「看護の統合領域」の5つの領域

からなる科目で構成しています。すべての年次に臨地実習を配

置し、くりかえし実践に臨むことで、他者を支える感性と知性を

磨き、看護の実践力を高め、統合していきます。他者のために

自らを役立てたいという高い志と使命感、相手の立場に立って生

命と尊厳を守ろうという倫理観、自らの課題を見出し解決できる

実践力を育み、人々の幸福を創り出していける人材を社会に輩

出しています。

理学療法学科
 さいたま岩槻キャンパス

保健医療学部
 さいたま岩槻キャンパス

保健医療学部
 さいたま岩槻キャンパス

保健医療学部
 さいたま岩槻キャンパス

看護学部

Department of
Physical Therapy

 Saitama Iwatsuki Campus

Faculty of Health Sciences

 Saitama Iwatsuki Campus

Faculty of Health Sciences

 Saitama Iwatsuki Campus

Faculty of Health Sciences

 Saitama Iwatsuki Campus

Faculty of Nursing

Mejiro University大学
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目白大学大学院は、1999年の創設以来、その研究領域を広

げながら進化を続けています。「国際交流」「こころ」「経営」

「社会福祉」「外国語教育」「看護」「リハビリテーション」をテー

マに、実践中心の研究システムを提供。学部を卒業後に引

き続き研究を深めようとする学生から、自らの専門的な職業

能力の向上を目指す社会人まで、多種多様な院生に配慮し

た昼夜開講制を導入しています。豊かな学識と高度な研究能

力を養成し、「いま」が求める専門家を輩出しています。

Mejiro University Graduate School has steadily expanded its 
research domain since its establishment in 1999. The school 
provides a practical-oriented research system based on the 
themes of “international exchange,” “psychology,” “business 
administration,” “social welfare,” “foreign language education,”  
“nursing,”  and “rehabilitation.” Both daytime and evening 
courses are offered in consideration of the diverse array of 
graduate students, ranging from students wishing to continue 
deeper research in their academic fields after graduating from 
university to working people wanting to improve their own 
specialist professional skills. The goal of the graduate school is 
to develop professionals that are required by today’s society, 
who are well-educated and have strong research skills.

Mejiro University Graduate School
大 学 院

国際交流研究科
Graduate School of International 
Studies

国際的・人類的な諸課題を学際的・複眼的な視点から分析・解

明することを目指します。政治・経済・地域研究など社会科学的

分野と、歴史・思想・文化比較など人文科学的分野の研究を通

じて異文化間の「共存」「交流」の相互連関をグローバルに探究

する力を培うとともに、現場体験や臨地調査も重視しつつ、国

際交流の実践者たる人材を育成します。

Master’s Program in International Studies

The course aims to analyze and throw light on various 
international/racial issues from an interdisciplinary and 
multifaceted perspective.Together with developing the power to 
explore globally the interrelationships of coexistence and 
exchange between different cultures through research in the 
field of social sciences, including politics, economics and 
regional studies, and in the field of humanities, including 
history, thought and ideology and comparative culture, the 
school educates students to be practitioners of international 
exchange while at the same time placing emphasis on practical 
experience and field studies.

国際交流専攻［修士課程］

心理学研究科
Graduate School of Psychology

現代社会と人間が抱える諸問題について分析を行い、適切な

対処方法を提案できるよう、基礎心理学と応用心理学の両方

をバランスよく研究します。社会の多様な現場で実際的な問

題解決をリードし、社会に貢献できる人材の育成を目指して

います。

Master’s Program in Contemporary Psychology

The course offers a well-balanced program in both basic and 
applied psychology. The goal of the program is to develop 
human resources who can take lead in solving actual problems 
and contribute society with researching various psychological 
issues.

現代心理学専攻［修士課程］

社会心理学、発達心理学、健康心理学、カウンセリング心理

学、臨床心理学の5分野を研究の柱に高度な知識と実践を融

合し、それぞれの分野における研究者および実践家の指導者

の養成を目指します。

Doctoral Program in Psychology

The doctoral program combines highly-specialized knowledge 
and practical skills, together with five fields that make up the 
foundation of research, social psychology, developmental 
psychology, health psychology, counseling psychology and 
clinical psychology, with the aim of nurturing researchers and 
leaders of practitioners in these respective fields.

心理学専攻［博士後期課程］

心の健康の維持・増進・回復に役立つ実践的な教育研究を行っ

ています。実践の根拠となる科学的な見方や考え方を身につけ

ることを重視し、高度専門職業人の養成に力を入れています。

既定のカリキュラムを修了することで、公認心理師と臨床心理

士の受験資格が得られます。

Licensed Psychologist/
Clinical Psychologist Designated Graduate School Type 1
Master’s Program in Clinical Psychology

This program carries out practical educational research on the 
preservation, improvement, and restoration of mental health. 
Emphasis is placed on equipping students with a scientific 
perspective and way of thinking that will inform their actual 
practice as they are trained to become highly specialized 
professionals. Completing the designated curriculum enables 
students to obtain the qualifications for taking the Examinations 
of the Japanese Certification Board for Professional 
Psychologists and the Japanese Certification Board for Clinical 
Psychologists.

公認心理師養成・臨床心理士養成第1種指定大学院
臨床心理学専攻［修士課程］

Mejiro University Graduate School大学院

 新宿キャンパス

 Shinjuku Campus

 新宿キャンパス

 Shinjuku Campus
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Mejiro University  Graduate School大学院

経営学研究科
Graduate School of Business 
Administration

経営管理と会計学の各領域で構成されています。数量的・実証

的アプローチを重視し経営上の問題を発見し解決できる実践

能力を養うことを目的にして専門的職業人を育成するととも

に、企業における上級・中級経営管理者等の養成を目標にし

ています。

Master’s Program in Business Administration

The program encompasses the fields of business administration 
and accounting. With an emphasis on a quantitative/empirical 
approach, with the aim of cultivating the practical skills to be 
able to identify and resolve management issues, our goal is to 
train, in addition to expert professionals, senior and intermediate 
business executives.

経営学専攻［修士課程］

生涯福祉研究科
Graduate School of Social Work 
Services

社会福祉学・保育学いずれかの修士号取得に向けたカリキュラ

ムを編成しています。生涯福祉の視点から「社会福祉領域」「保

育・発達支援領域」という2つの領域のいずれかに主眼を置いて

研究を深めていきます。

Master’s Program in Social Work Services

The curriculum is aimed at the acquisition of a Master’s Degree 
in either social welfare services or childhood education. 
Students can focus on research in one of two areas considered 
from the perspective of lifelong welfare, “social welfare” or 
“childcare and developmental support.”

生涯福祉専攻［修士課程］

看護学研究科
Graduate School of Nursing

高度な専門知識を学修できるよう3つの分野を設けています。

看護実践の向上および開発についての課題を発見し、適切な

研究方法を用いて研究します。看護学の高度な専門知識を基

に、看護実践の場や多職種連携の場でリーダーシップを発揮

できる人を養成します。

Master’s Program in Nursing

In order for students to be able to attain an even higher level of 
specialized knowledge, this program offers research in three 
main disciplines. Using the appropriate research methods, 
students carry out research to improve nursing practices and 
discover challenges in nursing development. Based on highly 
specialized knowledge of Nursing, this program nurtures 
individuals who are able to demonstrate leadership in situations 
of nursing practice and multidisciplinary cooperation.

看護学専攻［修士課程］

リハビリテーション学研究科
Graduate School of Rehabilitation

リハビリテーション学専攻は、理学療法・作業療法・言語聴覚療

法の各分野における高度専門知識・技能の獲得と研究活動を

推進します。また、リハビリテーション分野の高度専門職業人

や地域包括支援を促進する共生社会のリーダーを養成します。

Master’s Program in Rehabilitation

In the fields of physical therapy and occupational therapy as 
well as speech, language and hearing therapy, the Master’s 
Program in Rehabilitation promotes research activities and the 
acquisition of highly specialized knowledge and skills. This 
program develops leaders in symbiotic society who promote 
comprehensive community care, and professional workers in 
the field of rehabilitation.

リハビリテーション学専攻［修士課程］

言語文化研究科
Graduate School of Language and
Culture Studies

日本言語文化を追究する「日本語学コース」と、国内外で外国

人に日本語を教授する能力を養成する「日本語教育学コース」

を設置しています。これら2つの領域をベースにさまざまな角度

から研究を深めていきます。

Master’s Program in Japanese 
and Japanese Language Education

There are two main courses in this program: the Japanese 
Language Course for the pursuit of Japanese language and 
culture, and the Japanese Language Education Course for 
training in teaching the Japanese language to foreigners living 
in Japan or abroad. Students can pursue research from various 
perspectives based on the content of these two program areas.

日本語・日本語教育専攻［修士課程］

「中国言語文化コース」「韓国言語文化コース」を設置。中国

語・韓国語の高度な運用能力を養成するとともに、東アジアを

視野に入れた言語文化を多角的に研究します。所定科目の履

修により、本学から「外国語としての韓国語教育資格」が授与さ

れます。

Master’s Program in Chinese and Korean Language 
and Culture Studies

This Master's program includes the Chinese Language and 
Culture Course and the Korean Language and Culture Course. 
These courses offer training in advanced Chinese language and 
Korean language skills and multifaceted research into language 
and culture focusing on East Asia. Credits for Korean language 
in this program are acceptable as qualification for “Teaching 
Korean as a Foreign Language.”

中国・韓国言語文化専攻［修士課程］

 新宿キャンパス

 Shinjuku Campus

 新宿キャンパス

 Shinjuku Campus

 新宿キャンパス

 Shinjuku Campus

 新宿キャンパス

 Shinjuku Campus

 新宿キャンパス

 Shinjuku Campus
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Mejiro University College
目白大学短期大学部

1963年に開学した目白大学短期大学部は、徹底した少人数制教育のもとで、豊かな教養と専門的な知識・技術をバラ

ンスよく備え社会で活躍できる女性の育成に取り組んでいます。資格取得や実務に直結する教育に力を入れ、学生一人

ひとりの興味に応じた多様な学びを用意しています。学科を超えた科目選択も可能で柔軟なカリキュラムが特長です。

「これからの時代を生きる学生達に必要な3つの力」として、生涯必要な「学び続ける力」「実践する力」「社会に役立てる

力」を獲得しながら可能性を広げ、成長する学生をサポートします。

Mejiro University College which was established in 1963, has always used small-group education to develop young women 
with a good balance of well-rounded education combined with specialist knowledge and techniques, to prepare them to be 
active contributors to society. The college also puts effort into linking education directly to the acquisition of qualifications 
and experience, using diverse learning situations suited to each student’s interests. A unique feature of the college is its flexible 
curriculum which allows students to select subjects beyond the department or field of study. The college offers students 
support for growth and broadening possibilities while acquiring three strengths necessary for them to live in the coming era: 
the strength to continue lifelong learning, the strength to put skills into practice, and the strength to serve society.

60年の伝統を有する目白大学短期大学部は、「幅広く

深い教養並びに高度の専門の学芸を授け、優れた見識

と職業又は実際生活に必要な能力を備えた女性を育成

する」ことを目的とし、学生により添った教育を続けて

います。多くの優秀な同窓生に支えられて、今後も時

代の流れに柔軟に対応できる、学生と共に成長する学

び舎でありたいと思います。

With a tradition extending back 60 years, Mejiro 
University College educates students with the aim of 
“providing a broad, in-depth education along with highly 
specialized knowledge and skills, and equipping women 
with outstanding insight and the skills necessary for work 
and real life.” I want the college to be a place of learning 
where we continue to grow along with the students who, 
with the support of many talented alumni, develop the 
ability to respond flexibly to the changing times.

山田 隆文　Takafumi Yamada
目白大学短期大学部学長　President of Mejiro University College

　学長挨拶　　Message from the University College President
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製菓学科 ビジネス社会学科 歯科衛生学科

短期大学としては国内初の設置である製菓学科は、洋菓子・和菓

子・パン3つの専門分野を並行して学び、技術と知識を修得しま

す。基礎から応用へと段階的なカリキュラムを組み、プロ仕様の

設備を使って製菓技術を習得し、その文化や歴史的背景も学び

ます。さらに食品衛生学やラッピング技術、接客マナーなどを学

ぶほか、コミュニケーション能力の養成も重視し、製菓業界で求

められている人材の育成に力を注いでいます。授業としてのイン

ターンシップ参加、保健所の営業許可の下で実施する学内販売

実習など、就職を意識した学びも特徴のひとつです。また、国

家資格の取得を目的とした「製菓衛生師コース」では、安全性や

衛生面の管理への知識を身につけ、在学中の製菓衛生師試験

合格を目指します。将来は、パティシエールや製パン技術者

（ブーランジェ）はもちろん、食品関連企業などで幅広い活躍が

期待できます。

演習やグループワークを多く取り入れた学びで、金融、商社、

メーカー、医療機関、流通・小売・フードサービス業、旅行・ブラ

イダル・ホテル業など、幅広い領域で活躍できる「しなやかに輝く

女性」を育成します。また、ビジネスの世界で必要とされる社会

人基礎力と一般常識、実務に役立つスキルと理論を身につける

ことができます。マナーの習得や教養を養成する必修科目で社

会人としての基盤を作りつつ、専門教育科目では「秘書・ファイナ

ンシャル」「メディカル秘書」「ファッション・カフェビジネス」「観光・

ホテル・ブライダルビジネス」の4フィールドで希望する進路に応

じて学んでいきます。こうしたユニークな専門教育科目の履修を

通じて、それぞれの進路に即した専門的で高度な資格の取得な

ど即戦力になるような人材の育成を目指します。

東京23区内で唯一総合大学に併設された歯科衛生学科は、社

会人基礎力を磨きながら、歯科衛生士として活躍していくための

土台を築いていきます。「歯科予防処置」「歯科保健指導」「歯科

診療補助」といった歯科衛生に関する専門性の高い知識と技術を

習得します。さらに、総合大学であることを生かして、心理、福

祉、保健医療、看護などの目白大学の各学科と連携し、より専

門的な学びを深めます。幅広い知識を身につけ、地域包括ケア

システムの中で、今後ますます必要とされる多職種との協働によ

るチーム医療についても学ぶことができます。3年間の学びによ

り、短期大学士（歯科衛生学）の学位と、歯科衛生士国家試験の

受験資格を得て、歯科衛生士の資格取得を目指します。

Department of Confectionery Arts Department of Business Studies Department of Dental Hygiene

At the Department of Confectionery Arts, the first of its kind to 
be established at a junior college in Japan, students acquire skills 
and knowledge by studying in parallel three areas of expertise, 
that is, Western and Japanese confectionery and breadmaking. 
The curriculum progresses step-by-step from the basics to applied 
techniques; students master confectionery techniques using 
professional equipment and also learn the cultural and historical 
background of confectionery-making. In addition to the study of 
food hygiene, wrapping techniques, customer service etiquette, 
etc, emphasis is placed on the development of communication 
skills, and the focus is on training the human resources required 
by the confectionery industry. One feature of the curriculum is 
learning that leads to employment; for example, internship 
participation as part of the class, on-campus sales training carried 
out with the permission of the public health center. On the 
Confectionery Hygiene Master Course the goal of which is the 
acquisition of national certification, students gain knowledge of 
confectionery safety and hygiene management with the aim of 
passing the Confectionery Hygiene Master Examination before 
graduation. After graduation students can expect to be active in a 
wide range of fields; as patissiers and master bakers (boulangers) 
of course, but also in food-related industries.

This department incorporates numerous seminars and teamwork 
activities to develop "flexible and radiant women" able to play an 
active role in a wide range of fields, including finance, trade, 
manufacturing, health, distribution, retail, food services, and the 
travel, bridal and hotel industries. Students can also acquire the 
basic abilities and common sense required of a full-fledged 
member of society in the business world, while mastering the 
practical and theoretical skills that will be of use. Compulsory 
subjects that teach business manners and provide a broad general 
education give students a strong foundation as members of 
society, while specialized educational courses allow students to 
study according to their chosen career in four fields, namely 
Secretarial Administration and Finance; Medical Secretarial 
Administration; Fashion and Café Business; and Tourism, Hotel 
and Bridal Business. Through completion of these unique 
specialized educational courses, we aim to develop human 
resources with professional and advanced certification who can 
be immediate players in their respective career paths.

The Department of Dental Hygiene is the only dental hygiene 
department in the 23 wards of Tokyo that is located on the 
campus of its affiliated university. The department equips 
students with the necessary foundation to serve as dental 
hygienists, while helping them refine the core skills needed to 
function as members of society. Students acquire the highly 
specialized knowledge and techniques of dental hygiene in such 
fields as Preventive Dentistry, Dental Health Guidance and 
Dental Care Assistance. Making the most of its university status, 
the department cooperates with the various departments of Mejiro 
University in the fields of psychology, social welfare, health 
sciences and nursing, enabling students to pursue more 
specialized studies. In the course of acquiring a wide range of 
knowledge and working within a comprehensive community care 
system, students are able to learn about team healthcare with 
cooperation across multiple disciplines, which will be needed 
more and more in the future.Students who complete the three-
year program are awarded an associate degree in dental hygiene, 
and are eligible to take the National Dental Hygienist 
Examination to qualify as a dental hygienist.

Mejiro University College目白大学短期大学部

 新宿キャンパス  新宿キャンパス  新宿キャンパス

 Shinjuku Campus  Shinjuku Campus  Shinjuku Campus
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Affiliated Institutions
附 属 機 関

目白大学に附属する各種研究所やセンターは、本学学

生の教育研究への寄与を目的とし、同時に本学が培っ

た研究成果を広く学外に向けて発信する役割も担って

います。耳鼻咽喉科とリハビリテーション科の一般診療

や、地域住民への心理相談サービスの提供など、その

活動は多岐にわたっています。いずれの機関も社会へ

の知の還元に積極的に取り組んでいます。

The various research institutes and centers affiliated with 
Mejiro University are established for the purpose of 
contributing to the education of the university's students 
as well as the research they conduct, while at the same 
time playing a role in presenting to the outside world the 
research results obtained at the school. There are several 
wide-ranging activities, including provision of general 
otorhinolaryngology (ENT) and rehabilitation services, 
and psychological counseling services for local residents.
All institutions are actively working to return knowledge 
to society.
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Affiliated Institutions附属機関

地域連携・研究推進センター

地域連携・研究推進センターは、目白大学および目白大学短期

大学部の教育研究の成果を積極的に社会に還元し、地域への貢

献および産業界との連携を推進するとともに、本学における地域

連携教育および学術研究をより効果的に推進することを目的に

2015年に設立されました。地域社会が抱える諸課題の解決に向

けた持続的な展開を図り、地域産業の活性化等に貢献します。

また、科学研究費助成事業をはじめとする競争的資金の獲得や

共同研究の受け入れ等を行い、それらの成果により、本学の教

育研究活動の一層の推進を図ります。

心理カウンセリングセンター

新宿キャンパスに設置されている心理カウンセリングセンターは、

目白大学の教育・研究機関であると同時に、地域住民に心理相

談サービスを提供する機関です。スタッフは主に心理カウンセリ

ング学科の教員で、いずれも公認心理師、臨床心理士、精神科

医といったカウンセリングの専門家です。多様なカウンセリング

を実施するために、面接室のほかに、プレイルーム、箱庭療法

など充実した施設を整えており、あらゆる世代のこころの悩みに

対応しています。

高等教育研究所

当研究所は、1967年に設立された目白学園女子教育研究所を

その前身とし、創設以来女子教育に関する研究を重ねてきまし

たが、2006年に「教育研究所」と名称を変更。男女を問わず、教

育における今日的課題に着目し、特に高等教育についてその対

応に寄与する実証的かつ実践的な研究に取り組んできました。

2020年からは高等教育機能の拡充を目的とし、名称を「高等教

育研究所」に変更。体制を「研究・FD支援部門」「IR推進部門」の2

部門に改め、複雑化する高等教育を取り巻く問題により機動的に

取り組み、さらに研究を深化させています。

目白大学耳科学研究所クリニック

目白大学耳科学研究所クリニックは、耳鼻咽喉科とリハビリテー

ション科を併せ持つことが特徴である診療施設です。特にめまい

の分野においては、臨床経験が豊富で学術業績に優れた２名の

本学教授である専門医師とスタッフが連携して精密検査と診断の

もと最先端の治療を行っています。耳鼻咽喉科の一般診療、学

生の実習や教職員の健康サポートも行っています。また、本学

教授陣は、医師と密接に連携し、嚥下・難聴・吃音・失語症など

に対する言語聴覚療法を乳幼児から高齢者まで幅広く行ってい

ます。本施設は学生にとってキャンパスがそのまま医療現場であ

り、身近で学べる実習施設となっています。ここで学んだ学生は

優れた医療人としての実力と自覚を身につけて巣立ちます。

Community Cooperation & 
Research Center

The Community Cooperation & Research Center is devoted to 
proactively giving back to society the results of education and 
research that takes place at Mejiro University and Mejiro 
University College. The Center was established in the year 2015 
with the objectives of promoting contributions to the community 
and collaborative work with industry, as well as more effectively 
facilitating community-collaborative education and academic 
research at our schools. The Center is engaged in sustained action 
that works toward providing solutions for problems faced by the 
community and contributes to the enlivening of local industry. In 
addition, the Center acquires Grants -in- Aid for Scientific 
Research and other competitive funds while also taking part in 
joint research projects. The results of these are applied to the 
further enrichment of educational and research activities at our 
schools.

Psychological Counseling Center

The Psychological Counseling Center, which was established on 
the Shinjuku Campus, is a Mejiro University education and 
research institution at the same time provides a psychology 
counselling service to the local community. The staff consists 
mainly of teaching staff from the Department of Psychological 
Counseling, all of whom are professional consultants; certified 
public psychologists, clinical psychologists or psychiatrists.In 
order to provide a wide variety of counselling services, in 
addition to an interview room the Center is equipped with a full 
range of facilities including a playroom and a sand-play therapy 
room, and is able to handle the mental problems and concerns of 
people of all ages.

Research Institute for Higher Education

This institute, which originally focused on women’s education, 
was established in 1967 as the Mejiro Gakuen Research Institute 
for Women’s Education, which then changed its name to the 
Research Institute for Education in 2006. Recently, the institute 
has focused on contemporary issues, regardless of gender, and 
has engaged in empirical and practical research that offers 
solutions to various problems, especially within higher education. 
In 2020, the institute became the Research Institute of Education, 
with the aim of expanding the functions of higher education. 
Reorganized into two departments (a Research Department, 
Faculty Development (FD) Department and an Institutional 
Research (IR) Department) , the institute can now more flexibly 
wrestle with the increasingly complex issues that surround higher 
education in order to further advance research in the field.

Mejiro University Ear Institute Clinic

The Mejiro University Ear Institute Clinic is a unique medical 
facility offering medical care in both otorhinolaryngology (ENT) 
and rehabilitation. Particularly in the field of dizziness, two of our 
professors with extensive clinical experience and outstanding 
academic achievements work in collaboration with specialist staff 
to offer leading-edge treatments based on detailed examinations 
and diagnoses. The clinic also provides general ENT 
consultations, practical training for students and health support 
for teaching staff. In addition, the professors of Mejiro University 
work closely with physicians to provide speech, language and 
hearing therapy to treat swallowing disorders, hearing 
impairments, dysphemia and aphasia for everyone from infants to 
the elderly. The facility provides students with an on-campus 
medical setting, and functions as a practical training facility 
where students can learn through personal experience. Students 
here will be equipped with the ability and awareness necessary 
for them to become excellent healthcare professionals after they 
graduate.

お問い合わせ先

目白大学・目白大学短期大学 地域連携・研究推進センター
●産学連携・地域連携 等 Tel: 03-5996-3121 Mail: com.center@mejiro.ac.jp 
●研究推進 等 Tel: 03-5996-3110 Mail: kenkyu@mejiro.ac.jp

お問い合わせ先

● 目白大学心理カウンセリングセンター 
新宿キャンパス 
Tel: 03-5996-3137

最近の主な刊行物・公開講座

●紀要『目白大学高等教育研究』第30号（2024年、毎年3月に刊行）
● 機関誌『人と教育』（毎年3月に刊行）（2006年までは『女子教育』）

2024年No.18（通巻47号）：特集テーマ「学修成果の可視化」
● 2023年度公開講座：「学修者本位の大学教育へ：学修成果を可視化で

きる教育と学修支援」

お問い合わせ先

● 目白大学耳科学研究所クリニック 
Tel: 048-797-3341

Inquiries

Community Cooperation & Research Center
●  Industry – Academia Collaboration & Community Collaboration 

Phone: 03-5996-3121 Email: com.center@mejiro.ac.jp
●  Research Grant & Promotion 

Phone: 03-5996-3110 Email: kenkyu@mejiro.ac.jp

Inquiries

●  Mejiro University Ear Institute Clinic 
Phone: 048-797-3341

Inquiries

●  Mejiro University Psychological Counseling Center 
Shinjuku Campus 
Phone: 03-5996-3137

Recent Publications and Open Lectures

●  Journal “Mejiro Daigaku Koto Kyoiku Kenkyu (Mejiro University Advanced 
Education Research)” No. 30 (2024 edition) (published every March) 

●  Institute Journal “Hito to Kyoiku (People and Education)” (published every 
March, issued under the title “Joshi Kyoiku (Women’s Education)” until 
2006) Featured theme of 2024 No. 18 (47th issue) “Visualization of Learning 
Outcomes” 

●  2023 Open Lecture: Education and learning support that can visualize 
learning outcomes in the interests of a student-oriented university education

 新宿キャンパス

センター
 新宿キャンパス

センター
 新宿キャンパス

研究所
 さいたま岩槻キャンパス

クリニック

 Shinjuku Campus

Center

 Shinjuku Campus

Center

 Shinjuku Campus

Research Institute

 Saitama Iwatsuki Campus

Clinic

30

M
E

JIR
O

 G
A

K
U

E
N

31

A
ffiliated Institutions

附
属
機
関



International Programs 
国 際 交 流

中学から大学まで、生徒・学生の国際交流を積極的に奨励しています。交換留学制度や海外英語研修など多

様な制度を導入し、グローバル社会で通用する語学力と国際感覚の養成を図っています。

From junior high school to university, students at all levels are encouraged to actively engage in international 
exchanges. There are many programs available, including exchange programs and overseas English language study 
programs, which are designed to foster language skills sufficient for the global society and to foster international 
mindsets. 

留学生国別受入数
Number of Foreign Students Accepted

2024年5月1日現在
As of May 1, 2024

韓国
KOR

中国
CHN

ベトナム
VNM

ラオス
LAO

タイ
THA

台湾
TWN

計
Total

目白大学
Mejiro University 1 38 2 0 0 0 41

目白大学短期大学部
Mejiro University College 0 0 0 0 0 0 0

目白大学大学院 （修士）
Mejiro University Graduate School (MA) 0 27 0 2 1 1 31

目白大学大学院 （博士）
Mejiro University Graduate School (PhD) 0 0 0 0 0 0 0

合計
Total 1 65 2 2 1 1 72

交換留学
Exchange Program 39 1 0 0 0 6 46

総計
Grand Total 40 66 2 2 1 7 118
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International Programs 国際交流

日本語教育センター 国際交流センター
Japanese Language Education Center International Exchange Center 

日本語教育センターは、目白大学が長年にわたり蓄積してきた

日本語教育に関する知識や資料、そして指導法などの知的資

産を、留学生の日本語教育を通じて広く社会に還元することを

目的に運営されています。2009（平成21）年4月より2020年ま

で、日本語学習への熱意を持った世界からのあらゆる学生に長

期プログラムJALP（留学生別科日本語専修課程）を、夏期また

は冬期に短期プログラムJALC（日本語日本文化研修）を提供し

ていました。現在は、本学の協定校より派遣される交換留学生

等のための日本語プログラムを作成・運営し、交換留学生の日

本語学習を推進しています。

The Japanese Language Education Center was established for 
the purpose of giving back to society the knowledge and 
materials related to Japanese language education accumulated 
over many years by Mejiro University, as well as instruction 
methods and other intellectual property, through Japanese 
language instruction for foreign students. From April 2009 until 
2020, the Japanese Language Education Center offered a long-
term, semester-based Japanese Language Program for Foreign 
Students (JALP) and a short-term Japanese Language and 
Culture Studies Program (JALC) in summer or winter for 
students from anywhere in the world with the desire to learn 
Japanese. At the present time, the Center is promoting Japanese 
language study by foreign exchange students through Japanese 
language programs created for exchange students from affiliate 
universities in other countries.

国際交流センターは、海外の大学や研究機関との交流を積極

的に推進しています。海外で学びたいという意欲を持つ学生の

交換留学や海外英語研修に関する実質的な手続き業務を行う

ほか、語学教育プログラムや国際交流イベントの運営について

も中心的な役割を果たしています。チューター制度や留学生サ

ポートチーム「next」との活動などを通じて、日本人学生・交換

留学生が共に集える、言語・文化の交流の場も提供しています。

The International Exchange Center actively promotes 
exchanges with universities and research institutions abroad. 
For students wishing to study abroad, the Center plays a central 
role in assisting with the administrative details in applying to 
exchange programs or overseas English language study 
programs and in operating language education programs and 
international exchange events. The Center also provides 
opportunities for Japanese students and foreign exchange 
students to exchange language and cultural information through 
activities put on by the International Student Support Team 
“next”, tutoring sessions and various special events.  

各国提携校　Affiliate Schools in Other Countries
目白大学 Mejiro University : Univ.
目白研心中学校・高等学校 Mejiro Kenshin Junior and Senior High School : J.H.S.

カナダ Canada

●�ブリティッシュコロンビア大学 
The University of British Columbia Univ.

●�ウェストバンクーバー学区（3校） 
West Vancouver School District (3 schools)

J.H.S.
●�コリンウッドスクール 

Collingwood School

●�デルタ学区（7校） 
Delta School District (7 schools)

オーストラリア Australia

●�セントアロイシャス カレッジ 
St Aloysius College

J.H.S.
●�サマビルハウス 

Somerville House

●�オグルビーハイスクール 
Ogilvie High School

ニュージーランド New Zealand

●�タカプナグラマースクール 
Takapuna Grammar School

J.H.S.
●�シャーリーボーイズハイスクール 

Shirley Boys’ High School

●�エイボンサイドガールズハイスクール 
Avonside Girls’ High School

アメリカ United States

●�アシュランド大学 
Ashland University

Univ.
●�カリフォルニア州立大学ノースリッジ校 

California State University, Northridge

●�カリフォルニア州立大学イーストベイ校 
California State University, East Bay

イギリス United Kingdom

●�セントラルランカシャー大学 
University of Central Lancashire Univ.

●�コブハムホール 
Cobham Hall J.H.S.

アイルランド Ireland

●�ダブリンシティ大学 
Dublin City University Univ.

韓国 South Korea

●�●韓瑞大学校 
Hanseo University

Univ.

●�●湖南大学校 
Honam University

●�●蔚山大学校 
University of Ulsan

●�慶熙大学校 
Kyung Hee University

●�金剛大学校 
Geumgang University

●�延世大学校 
Yonsei University

●�高麗大学校 
Korea University

●�昌信大学校 
Changshin University

Univ.

●�●済州大学校 
Jeju National University

●�嘉泉大学校 
Gachon University

●�●ソウル女子大学校 
Seoul Women’s University

●�●東国大学校 
Dongguk University

●�培材大学校 
Pai Chai University

●�韓国外国語大学校 
Hankuk University of Foreign Studies

●�●江原大学校 
Kangwon National University

●�釜山大学校 
Pusan National University

●�梨花女子大学校 
Ewha Womans University

●�●南ソウル大学校 
Namseoul University

●�漢陽大学校 
Hanyang University

●�サイバー韓国外国語大学校 
Hankuk University of Foreign Studies

中国 China

●�北京語言大学 
Beijing Language and Culture University

Univ.
●�同済大学 

Tongji University

●�華東理工大学 
East China University of Science and Technology

台湾 Taiwan

●�中山医学大学 
Chung Shan Medical University

Univ.

●�世新大学 
Shih Hsin University

●�中原大学 
Chung Yuan Christian University

●�東呉大学 
Soochow University

●�新北市立北大高等学校 
Bei Da High School J.H.S.

タイ Thailand

●�ランシット大学付属サティットバイリンガルハイスクール 
Satit Bilingual School of Rangsit University J.H.S.

フィリピン Philippines

●�ラプラプセブ国際大学 
Lapulapu-Cebu International College Univ.

デュアル・ディグリー制度
日本と海外、2つの大学の学位が取得できる制度で、外国語学部韓国語学科で導入して
います。韓国の協定校で修得した単位が、目白大学でも卒業要件として認められるため、
4年間で日韓両大学の学位を取得することが可能です。
Dual degree program
A program established in the Faculty of Foreign Language Studies, Department of 
Korean Language Studies, that enables students to acquire degrees at two 
universities, both in Japan and Korea. Credits obtained at affiliate schools in Korea 
are also accepted for graduation from Mejiro University, allowing students to acquire 
degrees at both a Japanese and Korean university within a four-year period.

●Power English2（海外語学研修）　Affiliate university with a semester study abroad program
●姉妹校　Junior and senior high sister schools
●交流協定大学　University affiliate schools
●協定校　Junior and senior high affiliate schools
●デュアル・ディグリー制度採用協定大学　Affiliate university with a dual degree program

Power English2（海外語学研修）
外国語学部英米学科で実施する留学制度。2年次の秋学期に、１学期間を使って英語圏
の大学に留学する制度で、英米学科に所属する２年次生の希望者は参加します。
Power English 2
A study abroad program implemented by the Faculty of Foreign Language 
Studies, Department of English Language Studies, In the Autumn semester of 
their sophomore year, students study abroad for one semester at universities in 
English-speaking countries. Shophomore year students in the Department of 
English Language Studies who wish to study abroad participate in this program.

 新宿キャンパス Shinjuku Campus

センター�Center

 新宿キャンパス Shinjuku Campus

センター�Center
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Mejiro Kenshin Junior and Senior High School
目白研心中学校・高等学校

目白研心中学校・高等学校は、「新たな時代の教育ニーズに応える男女共学の新構想学校」というコンセプトのもとに、

2009年4月から、その前身である目白学園中学校・高等学校から生まれ変わった進学校です。「自己肯定感を持ち、他

者に積極的に関わり、円滑なコミュニケーションができる。十分な情報収集・分析により問題を発見し解決できる人」そ

んな人材を目白研心は育てます。授業・行事・クラブ活動を通してこれらの人材を育てるのが目白研心の目標です。

Mejiro Kenshin Junior and Senior High School is an elite school that was restructured in April 2009 from Mejiro Gakuen 
Junior and Senior High School. It is based on the concept of a “coeducational school responding to the educational needs of a 
new age”. The school nurtures “Students who have confidence and communication skills to interact with others smoothly, 
who can collect and analyze information correctly to find and solve problems.” The school’s goal is to nurture those students 
through daily classes, school events and club activities.

目白研心中学校・高等学校は2023年に創立100周年を

迎えました。この100年間で世界は大きく変化しました

が、ひたむきに学び、より良い社会を築くために貢献

できる人材を育てることは、本校の目標であり続けてい

ます。グローバル化の進む今、多様な価値観を持つ他

者を理解し協働できる力が必要です。目白研心では体

験重視の教育実践を通し、未来を生きる生徒たちの主

体的な学びを支えてまいります。

Mejiro Kenshin Junior and Senior High School celebrated 
its 100th anniversary in 2023. The world has changed a lot 
in the last 100 years, but the goal of our school continues 
to be to cultivate human resources who can study earnestly 
and contribute to building a better society. As globalization 
progresses, we need the ability to understand and 
collaborate with others who have diverse values. At 
Mejiro Kenshin, we support the independent learning of 
students who will live in the future through educational 
practices that emphasize experience.

　校長挨拶　　Message from the Principal of Mejiro Kenshin Junior and Senior High School

吉田 直子　Naoko Yoshida
目白研心中学校・高等学校校長　Principal of Mejiro Kenshin Junior and Senior High School
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教育の特色 学習環境 クラブ活動

国際交流

コース編成
生徒の自主的な学習を支援するために、基礎力定着から難関大

学合格力養成まで、生徒の達成度とニーズに合ったプログラム

を用意した学習支援センターは、個別ブースを増設し午後8時ま

で利用可能としました。

2014年に設立された、スーパーイングリッシュコース（SEC）はグ

ローバル人材育成を目指し活況を呈しています。既存のコースと

SECの2ルート進路指導体制の確立と学習指導の充実を目指して

います。

全コースに共通することですが、将来英語をツールとして国際社

会で活躍できるように、7名のネイティブスピーカーを配置して英

語教育には特に力を入れています。留学制度も充実しており、 

6か国20校と姉妹校協定を結んでおり、多くの生徒が海外に留

学し、また海外からも本校に留学しています。

着実に学力を伸ばす学習指導のために、メディアセンター内に映

像学習・プリント学習を生徒一人ひとりのペースで取り組める学習

支援センターを設置。そのほかにも、より豊かな学園生活を支え

るために、先進の設備を備えた学びの場を用意しています。

趣味を生かしたものから本格的なものまで、多種多様なクラブが

活発に活動をしています。

つらい練習や悔しい思いも仲間がいるから頑張ることができます。

責任感や他人への感謝の気持ちを学びながら夢中になって何か

にチャレンジすることで、より輝く学園生活を送っています。

留学やホームステイを通して英語コミュニケーション能力を磨き

ます。前身の目白学園時代から広がった6か国20校に及ぶ海外

姉妹提携校へは、これまで350人の留学生が派遣されました。ま

た、姉妹提携校からは、230人の留学生を受け入れています。

校内には、国際交流を専門に行うグローバル教育部があるほか、

留学生を受け入れる保護者の会（MOMの会）や保護者による国際

交流委員会があり、留学に関する情報交換や各種支援活動、国

際交流のPR活動などを行っています。

高校入学生は、国公立・難関私立大学を目指す「特別進学コー

ス」、海外大学や世界レベルの教育研究を行う国内大学を目指す

「Super English Course」、進学とクラブ活動のバランスを重視す

る「総合コース」の3つのコースから選択が可能です。中学入学生

は3年生で上記3つのコースから選択し、高校1年生への進級時

にもう一度選択し直すことが可能です。

Hallmarks of Mejiro Kenshin 
Education

Club Activities

International Exchanges

In an effort to assist students in the pursuit of their studies outside of 
class, the Study-Support Center has programs tailored to each student’s 
level of academic achievement and educational needs, ranging from 
mastering fundamental skills to preparing for entrance exams of highly-
selective universities. The Center has added more study booths and 
offers extended support hours until 8 p.m. The Super English Course 
(SEC) established in 2014 is designed to develop global human 
resources. With the establishment of two tracks, the traditional course 
and SEC, our aim is to further enhance the academic guidance offered 
to our students.
Seven native English-speakers are on staff to ensure that the particularly 
strong emphasis on English education is met in all courses. Students 
will be equipped with the tool of English proficiency so that they may 
pursue their careers as full-fledged members of the international 
community. The institute also has a thriving study abroad program with 
sister school agreements with 20 schools in six countries. Many of our 
students go abroad to study, and many students from other countries 
also come to study at Mejiro Kenshin Junior and Senior High School.

Learning Environment
In order to realize study guidance that enhances students’ learning 
skills, a Study-Support Center was established within the Media Center. 
The center offers educational videos and handouts for learning which 
students can incorporate into their studies, at their own pace. The 
learning site is also equipped with the most advanced facilities to enrich 
student life.

Mejiro Kenshin offers a broad 
range of clubs from special 
interests to competitive sports.
With their peers around, students 
can go through hard training and 
practice. While developing a sense 
of responsibility and gratitude 
toward others, students can 
challenge themselves for a 
rewarding experience.

Study abroad and home stay programs are used to polish English 
communication skills. Since the time the school was known as Mejiro 
Gakuen, it has enjoyed sister-school relationships with 20 schools in six 
different countries. More than 350 students have participated in the 
study abroad program. In that same period, more than 230 students 
have come from sister schools to study at Mejiro Kenshin.
The school organization includes an International Education 
Department for handling the international exchanges, as well as the 
PTA International Exchange Committee and an organization of host 
families (the “MOM no Kai”). These groups support and promote 
information exchanges regarding studies abroad and international 
exchange programs.

Course Formation
Students entering Mejiro Kenshin High School may select from one of 
three courses of study: the “Special Accelerated Course” for those 
students seeking admission to highly-selective public or private 
universities,“Super English Course” for students aiming to study at an 
overseas university or at a Japanese university offering world-class 
education and research or “General Course” which emphasizes a 
balance between preparation for higher education and club activities. 
Students starting at Mejiro Kenshin Junior High School may tentatively 
select one of the aforementioned courses during their third year, then 
make their final choice when beginning their first year of high school.

Mejiro Kenshin Junior and Senior High School目白研心中学校・高等学校

第三の選択（文・理・英語難関クラスの選択）
Third Selection (Select from among the Humanities,

Science or Highly-Selective English Class) 

総合コース
General Course

第二の選択（コースの決定）
Second Selection (Determine which course to pursue)

特進コース
Special Accelerated Course

総合コース
General Course

第一の選択（１年間のトライアル）
First Selection (One-year trial period)

特進コース
Special Accelerated Course

SEC

SEC

高3

高2

高1

中3

中2

中1

Super
English
Course

Super
English
Course

文系
クラス

Humanities 
Class

理系
クラス
Science 
Class

英語難関
クラス

Highly-Selective 
English Class

特進文系
クラス

Special Accelerated 
Humanities Class

特進理系
クラス

Special Accelerated 
Science Class

3rd year of 
High School

2nd year of 
High School

1st year of 
High School

3rd year of 
Junior 

High School

2nd year of 
Junior 

High School

1st year of 
Junior 

High School

◎2科（英・数）習熟度別授業で得意科目を伸張
Improve academic strengths in 　
proficiency-based classes for two subjects 　
(English and Mathematics)

・ 自己肯定力の養成
Develop Self-Esteem

・ 問題解決力の養成
Develop Problem-Solving Ability

・ コミュニケーション力の養成
Develop Communication Skills

◎コースの選択に向けての進路指導
　Academic counselling for course selection

サイエンスフロア（科学空間）

物理・化学・生物・地学の各分野をカ

バーする3つの理科室と、多目的な学

習活動が可能なコンピュータ室を設

置。実体験を伴う授業をサポートして

います。

学習支援センター

基礎力を身に付け、自学自習の出来

る生徒を育てることを目的としていま

す。『基礎力定着』『ステップアップ』『ク

ラブ活動後の優先利用時間帯』『受験

対策』の4プログラムを設けています。

充実した毎日を支える各施設

明るい光が降り注ぐ「カフェテリア」や

「中庭」、茶道や華道を学ぶスペース

「研心庵」、運動部の活動の場「体育

館」などが充実しています。

Science Floor

Facilities include three science rooms 
covering physics, chemistry, biology 
and geology and two computer rooms 
which can Computer labs are available 
for multi-purpose learning activities. 
Hands-on laboratory classes are held in 
these rooms.

Learning support center

The Center aims to equip students with 
basic skills so they can study by 
themselves. There are four programs: 
Basic Skills Acquisition, Skills Upgrade, 
Prior i ty Time Period After Club 
Activities, and Exam Preparation Guide.

Facilities Supporting a Rich  
Student Life
Facilities include a bright and sunny 
“cafeteria,” the “central garden,” a 
“KENSHINAN” for practicing the tea 
ceremony and flower arrangement. We 
also have a “gymnasium” for athletic 
activities.

38

M
E

JIR
O

 G
A

K
U

E
N

39

M
ejiro K

enshin Junior and Senior H
igh School

目
白
研
心
中
学
校
・
高
等
学
校



環境にやさしいキャンパス
「森の学園」と呼ばれる新宿キャンパスは、都心にありながらも豊かな緑に囲まれています。敷地内の樹木は3,000本余りにのぼ

り、定期的な除草・剪定・施肥により大切に守られています。草木への配慮から、主な通路や広場には透水性インターロッキング

を採用し、10号館の屋上を緑化するなど、キャンパス全体の植栽管理と緑化推進に努めています。一方、広大な敷地を持つさ

いたま岩槻キャンパスもキャンパス全体が緑の中にあり、その恵まれた環境をかけがえのない大切な財産と考えています。教育

機関として、自らが環境対策に積極的であるべきと考える本学園では、省エネ対策として、ソーラーシステム、ヒートポンプ式給

湯器および高効率型空調機を採用し、氷蓄熱システムおよびナイトパージにより、効率的な環境負荷低減に取り組んでいます。

また限られた資源を大切にするために、各種印刷、コピー、トイレットペーパーなどは再生紙を使用し、ごみの分別を通じて３R

とリサイクル対策も展開しています。さらに地球温暖化の防止に役立つLED照明や人感センサーの設置、その他、UVカット窓ガ

ラスやLow-E複層ガラスの導入など、各種エコロジープランを掲げ、より積極的に実践しています。

The Shinjuku Campus, long known as the “school in the forest” is, despite its central metropolitan location, surrounded by greenery. There are 
over 3,000 trees within the campus, and these are carefully protected through regular weeding, pruning and fertilizing. Efforts are made to manage 
planting and promote greening throughout the campus; out of consideration for the plants and trees, major walkways and plazas are paved with 
water-permeable interlocking blocks, and the rooftop of Building No. 10 has been planted with greenery. At the same time, the entire spacious 
Saitama Iwatsuki Campus is enfolded in greenery, and Mejiro University considers this blessed environment to be an important and irreplaceable 
asset. As an educational institution with a responsibility to be proactive in the promotion of environmental measures, Mejiro Gakuen has 
implemented such energy-saving policies as the adoption of solar cell systems, heat pump-type water heaters and high-efficiency air conditioning 
equipment, and is working to reduce its environmental impact efficiently by means of ice thermal storage and night-purging systems. Further, in 
order to make careful use of limited resources, recycled paper is used for printed materials, copies, toilet paper, etc., and by means of waste 
separation we are also making progress in the 3Rs and in recycling measures. We have also adopted various ecology plans that we are implementing 
more proactively, such as the installation of LED lighting and motion sensors to help prevent global warming, as well as the adoption of UV-
blocking window glass and Low-E double glazing.

Environment-Friendly Campus

緑豊かな環境に恵まれた新宿キャンパスには、
3,000本を超える樹木が生育しています。

The Shinjuku Campus is blessed with a 
luxuriantly green environment. More than 3,000 
trees and shrubs are grown here.

豊かな緑 ■ Rich greenery

学園内の通路に採用し、雨水を土壌に還元していま
す。

Walkways with permeable interlocking concrete 
through the Gakuen campus are utilized to 
return rainwater to the soil.

透水性インターロッキング ■ Permeable interlocking

新宿キャンパスとさいたま岩槻キャンパスの空調・
照明機器を高効率型に更新しました。

The air-conditioning and lighting equipment at 
the Shinjuku Campus and Saitama Iwatsuki 
Campus have been upgraded to high-efficiency 
models.

高効率型空調機 ■ High efficiency air conditioner

一部の校舎に中水道システムを導入し、水使用量を
削減するよう努めています。

Recycled water systems have been introduced 
to some campus buildings as part of efforts to 
reduce water use volumes.

中水道システム ■ Recycled water system

環境との共生を目指して設置。屋上には約500枚
のソーラーパネルが並んでいます。

About 500 solar panels have been installed on 
the rooftops of the Iwatsuki Campus. Toward 
the goal of coexistence with the environment.

太陽光発電ソーラーシステム ■ Solar cell power generation system

夜間電力を利用して、夏は氷、冬は温水を蓄熱槽に熱
エネルギーとして蓄え、昼間の冷暖房に利用します。

Using nighttime power, this system stores ice in 
the summer and warm water in the winter as heat 
energy in thermal storage tanks to be used for 
heating and cooling during the daytime.

氷蓄熱システム ■ Ice thermal storage system

持続可能な社会の実現を目指しSDGs（持続可能な
開発目標）のラッピングを施しています。

An advertisement for SDGs （Sustainable 
Development Goals） has been put up in order 
to help create a sustainable society.

SDGsラッピング ■ SDGs Advertisement

ヒートアイランド現象の緩和のため10号館屋上を緑
化し、都市気候の改善に協力しています。

To alleviate the heat island phenomenon, 
greenery has been added to the rooftop of 
Building No.10 as part of cooperation with 
efforts to improve the urban climate.

屋上緑化 ■ Rooftop greenery

Campusキャンパス
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Shinjuku Campus Saitama Iwatsuki Campus
目白台地の高台に位置する新宿キャン

パスは、「森の学園」と呼ばれ、豊かな

緑に包まれています。3,000本余りの樹

木が四季折々の表情を見せる構内には、

赤レンガを基調とした瀟洒な校舎群が立

ち並び、その中央に本キャンパスのシン

ボルタワーである地上9階、地下2階の

10号館がそびえ建ちます。周囲には、

本館、佐藤重遠記念館、心理カウンセ

リングセンターなどが配され、中学校・

高等学校の校舎も東側に構えています。

けやき並木の緑のトンネルを抜けると、

正面に現れるのが本館です。大きく枝を

張った桐の木が見下ろすなだらかな階

段を中央に、左側には階段教室をはじ

め大小さまざまな講義室のある1号館と

2号館が、右側には医療・看護を学ぶた

めの実習棟である3号館と5号館が、自

然に恵まれた広大な敷地の中にゆったり

と建ち並びます。また、5号館1階にある

目白大学耳科学研究所クリニックでは、

耳鼻咽喉科およびリハビリテーション科

(言語聴覚療法)の診療のほか、地域貢

献にも努めています。

①1号館　Bldg. No.1
②2号館　Bldg. No.2
③3号館　Bldg. No.3
④本館 　  Main Bldg.
⑤4号館　Bldg. No.4
⑥佐藤重遠記念館／新宿図書館／体育館 
　Juen Sato Memorial Bldg./Shinjuku Library/Gymnasium
⑦研心館　Kenshin-kan Hall 
⑧7号館／心理カウンセリングセンターBldg.  
　No.7/Psychological Counseling Center
⑨8号館（百年館）　Bldg. No.8 (Centennial Bldg.)
⑩クラブハウス　Clubhouse
⑪10号館　Bldg. No.10
⑫グラウンド　Athletic Ground
⑬テニスコート　Tennis courts
⑭目白研心中学校・高等学校 
　Mejiro Kenshin Junior and Senior High School
⑮アメニティー・テラス（ポローニア） 
　Amenity Terrace (Paulownia)
⑯桐和国際寮Ⅱ 
　Towa International Dormitory II
⑰桐和国際寮Ⅲ　 
　Towa International Dormitory III
⑱サブグラウンドⅠ　 
　Auxiliary Athletic FieldⅠ
⑲サブグラウンドⅡ　 
　Auxiliary Athletic FieldⅡ

①1号館　Bldg. No.1
②2号館　Bldg. No.2
③3号館　Bldg. No.3
④本館　Main Bldg.
⑤ 5号館／目白大学耳科学研究所クリニック　 

Bldg. No.5/Mejiro University Ear Institute Clinic
⑥体育館　Gymnasium
⑦岩槻図書館　Iwatsuki Library Bldg.
⑧大学会館　University Hall&Cafeteria
⑨コミュニティ・プラザ Kiri　Community Plaza Kiri
⑩第一クラブハウス　1st Club House
⑪第二クラブハウス　2nd Club House
⑫フィールドアネックス　Field Annex
⑬オープンエアステージ　Open Air Stage
⑭グラウンド　Athletic Ground
⑮テニスコート　Tennis Courts
⑯バス乗り場　Bus Terminal
⑰学生専用駐車場　Student Parking

The Shinjuku Campus, positioned in an 
elevated part of Mejiro is blessed with 
greenery and has long been called “the 
school in the forest.” With over 3,000 
trees, which create a unique atmosphere 
for each of the four seasons, the campus 
has rows of elegant redbrick buildings, 
which surround Bldg. No.10, the symbolic 
tower building that rises nine floors above 
ground and two floors below ground. The 
surrounding buildings include the Main 
Bldg., the Juen Sato Memorial Bldg., the 
Psychological Counseling Center and 
other facilities, with Junior High School 
and High School buildings arrayed on the 
east side.

After passing through a canopy of green 
keyaki trees, the Main Building comes 
into view straight ahead. Paulownia trees 
overlook a gently rising set of stairs at the 
center of the campus. The spacious 
campus, a sanctuary of natural beauty, 
has on its left side Building No. 1 and 
Building No. 2 that house lecture halls 
and a diversity of classrooms large and 
small. On the right are laboratory 
buildings No. 3 and No. 5, where students 
study medicine and nursing. And Mejiro 
University Ear Institute Clinic, which is 
on the first floor of Building No. 5, has an 
otorhinolaryngology (ear, nose and 
throat) department and rehabilitation 
department (speech, language, and 
hearing therapy) that provide care and 
strive to serve the community.

本館
Main Bldg.

本館
Main Bldg.

キャンパス面積　Campus Area

 校地面積　Campus grounds: 41,875.25㎡

校舎面積　Buildings: 68,911.11㎡

キャンパス面積　Campus Area

 校地面積　Campus grounds: 69,717.00㎡

校舎面積　Buildings: 22,756.62㎡

スタジオ（10号館）
Studio (Bldg. No.10)

成人・老年看護学実習室（5号館）
Adult and Elderly Nursing
Practice Room (Bldg. No.5)

目白研心中学校・高等学校
Mejiro Kenshin Junior and 
Senior High School

評価検査室（3号館）
Evaluation laboratory (Bldg. No.3)

岩槻図書館
Iwatsuki Library Bldg.

入浴実習室（10号館）
Bathing Practice Room (Bldg. No.10)

地域・在宅看護学実習室（5号館）
Community and Home Nursing
Practice Room (Bldg. No.5)

新宿図書館（佐藤重遠記念館）
Shinjuku Library 
(Juen Sato Memorial Bldg.)

ADL室（3号館）
ADL Room (Bldg. No.3)

ネットカフェ（10号館）
Internet cafe (Bldg. No.10)

母性・小児看護学実習室（5号館）
Maternal and Pediatric Nursing
Practice Room (Bldg. No.5)

大講義室（10号館）
Large Lecture Room (Bldg. No.10)

機能訓練室（3号館）
Functional Training Room
(Bldg. No.3)

調理実習室（1号館）
Cooking Practice Room (Bldg. No.1)

マルチメディア教室（10号館）
Multimedia Classroom (Bldg. No.10)

基礎看護学実習室（5号館）
Basic Nursing Practice Room
(Bldg. No.5)

8号館（百年館）
Bldg.No.8(Centennial Bldg.)

目白大学耳科学研究所クリニック（5号館）
Mejiro University Ear Institute Clinic 
(Bldg. No.5)

新宿キャンパス さいたま岩槻キャンパス

正門
Front Gate

東門
East Gate
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Saitama Hospital Campus

�新宿キャンパス�

�さいたま岩槻キャンパス �国立埼玉病院キャンパス

最寄り駅から
キャンパスまでのアクセス時間

最寄り駅から
キャンパスまでのアクセス時間

最寄り駅から
キャンパスまでのアクセス時間

設置学部等

設置学部等

大　学：�心理学部・人間学部・社会学部・�
メディア学部・経営学部・外国語学部

大学院：�国際交流研究科・心理学研究科�
経営学研究科・生涯福祉研究科�
言語文化研究科・看護学研究科�
リハビリテーション学研究科

短期大学部／目白研心中学校・高等学校／教
養教育機構／地域連携・研究推進センター／
心理カウンセリングセンター／高等教育研究所
／日本語教育センター／国際交流センター／
教職課程センター／入学センター／NPO法人
活動支援センター／情報教育センター

大　学：保健医療学部・看護学部

目白大学耳科学研究所クリニック

〒161-8539　
東京都新宿区中落合4-31-1
Tel 03-5996-3112

このキャンパスは、埼玉県和光市にあ

る独立行政法人国立病院機構埼玉病院

の敷地内にあります。素焼きレンガの

列柱がアカデミックな雰囲気を醸し出

す本館は、木目を基調とした人に優し

い造りになっています。館内には教室、

会議室、談話コーナー等があります。

〒339-8501　
埼玉県さいたま市岩槻区浮谷320
Tel 048-797-2111 

〒351-0102　
埼玉県和光市諏訪2-12 
Tel 048-260-7001

● 西武新宿線・都営地下鉄大江戸線 
「中井」駅より徒歩8分

● 都営地下鉄大江戸線 
「落合南長崎」駅より徒歩10分

●東京メトロ東西線「落合」駅より徒歩12分

 Shinjuku Campus

Access times from 
nearest train stations to campus

Campus Departments and
Other Facilities

University: Faculty of Psycology,
Faculty of Human Sciences,
Faculty of Studies on Contemporary Society,
Faculty of Business Administration,
Faculty of Foreign Language Studies
Graduate School :  Graduate School  of 
International Studies, Graduate School of 
Psychology, Graduate School of Business 
Administration, Graduate School of Social 
Work Services, Graduate School of Language 
and Culture Studies, Graduate School of 
Nursing, Graduate School of Rehabilitation, 
Graduate School of Nursing
Mejiro University College/Mejiro Kenshin Junior 
and Senior High School/Organization of Liberal 
Arts Education/Community Cooperation & 
Research Center/Psychological Counseling 
Cente r /Research  Ins t i tu te  fo r  H igher 
Education/Japanese Language Education 
Center/International Exchange Center/Teacher 
Training Center/Admissions Center/Nonprofit 
Organization Activit ies Support Center/
Informatics and Computer Education Center

4-31-1, Nakaochiai, Shinjuku-ku, 
Tokyo 161-8539
Tel 03-5996-3112

This campus is located on the grounds of 
the National Hospital Organization 
Saitama Hospital in Wako City, Saitama 
Prefecture. The main building’s unglazed 
brick evokes an academic atmosphere 
and liberal use of wood creates an 
inviting interior. Facilities include 
classrooms, meeting rooms and a 
conversation corner.

●  8 minutes walk from 
Nakai Station on Seibu Shinjuku Line 
and O-Edo Line

●  10 minutes walk from Ochiai Minami 
Nagasaki Station on O-Edo Line

●  12 minutes walk from  
Ochiai Station on Tozai Line

 Saitama Iwatsuki Campus

Access times from 
nearest train stations to campus

Campus Departments and
Other Facilities

University: Faculty of Health Sciences, Faculty 
of Nursing
Mejiro University Ear Institute Clinic

320, Ukiya, Iwatsuki-ku, Saitama-shi, 
Saitama 339-8501
Tel 048-797-2111

●  12 minutes by school bus from Iwatsuki 
Station on the Tobu Noda Line (Tobu 
Urban Park Line)

●  15 minutes by school bus from Urawa 
Misono Station on Saitama Railway and 
Namboku Line

 Saitama Hospital Campus

Access times from 
nearest train stations to campus

2-12, Suwa, Wako-shi, Saitama 
351-0102
Tel 048-260-7001

●  Six-minute bus ride from Narimasu Station 
on Tobu Tojo Line, and Narimasu Subway 
Station on the Yurakucho Line and 
Fukutoshin Line.

●  23 minutes by bus from North entrance to 
Oizumi Gakuen Station on the Seibu 
Ikebukuro Line

● 東武野田線（東武アーバンパークライン） 
「岩槻」駅よりスクールバス12分

● 埼玉高速鉄道・東京メトロ南北線直通 
「浦和美園」駅よりスクールバス15分

● 東武東上線「成増」駅、 
東京メトロ有楽町線・副都心線 

「地下鉄成増」駅よりバス6分

● 西武池袋線「大泉学園」駅北口より 
バス23分

さいたま岩槻キャンパス

本館
Main Bldg.

一般教室
Classroom

本館エントランスホール
Main Bldg. Entrance Hall

ルーフテラス
Roof Terrace

正門
Front Gate

談話コーナー
Conversation Corner

国立埼玉病院キャンパス

キャンパス面積　Campus Area

 校地面積　Campus grounds: 4,350.30㎡

校舎面積　Buildings: 3,434.27㎡

A c c e s s

44

M
E

JIR
O

 G
A

K
U

E
N



Mejiro Gakuen Educational Foundation

w w w . mej i ro . a c . j p / g a k u e n 2407.1000.




